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CAPÍTULO PRIMERO: OBJETO DEL PRESENTE ESTUDIO BÁSIC O 
 
1.1 OBJETO DEL PRESENTE ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD  Y SALUD. 
 
El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud (E. B.S.S.) tiene como objeto 
servir de base para que las Empresas Contratistas y  cualesquiera otras que 
participen en la ejecución de las obras a que hace referencia el proyecto en el 
que se encuentra incluido este Estudio, las lleven a efecto en las mejores 
condiciones que puedan alcanzarse respecto a garant izar el mantenimiento de la 
salud, la integridad física y la vida de los trabaj adores de las mismas, 
cumpliendo así lo que ordena en su articulado el R. D. 1627/97 de 24 de Octubre 
(B.O.E. de 25/10/97). 
 
1.2  ESTABLECIMIENTO POSTERIOR DE UN PLAN DE SEGURI DAD Y SALUD EN LA OBRA 
 
El Estudio de Seguridad y Salud, debe servir tambié n de base para que las 
Empresas Constructoras, Contratistas, Subcontratist as y trabajadores autónomos 
que participen en las obras, antes del comienzo de la actividad en las mismas, 
puedan elaborar un Plan de Seguridad y Salud tal y como indica el articulado del 
Real Decreto citado en el punto anterior. 
En dicho Plan podrán modificarse algunos de los asp ectos señalados en este 
Estudio con los requisitos que establece la mencion ada normativa. El citado Plan 
de Seguridad y Salud es el que, en definitiva, perm itirá conseguir y mantener 
las condiciones de trabajo  necesarias para protege r la salud y la vida de los 
trabajadores durante el desarrollo de las obras que  contempla este E.B.S.S. 
 
 
CAPÍTULO SEGUNDO: IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA 
 
2.1 TIPO DE OBRA 
 
La obra, objeto de este E.B.S.S, consiste en la eje cución de las diferentes 
fases de obra e instalaciones para desarrollar post eriormente la actividad de: 
 
Abastecimiento de aguas. y servicios. Pavimentación  
   
2.2 SITUACION DEL TERRENO Y/O LOCALES DE LA OBRA. 
Calle y número: Paseo de los COlegiales 
Ciudad: ANTEQUERA 
Distrito postal: 29200 
Provincia: MALAGA 
Zona:  
Datos complementarios para mejor localización: Acce so desde  el puerto de las 
Pedrizas  Coordenadas  
2.3 ACCESOS Y COMUNICACIONES.   
  
 Acceso desde el Paseo de los COlegiales 
  
  
  



  
2.4 CARACTERÍSTICAS DEL TERRENO.  
  
Terrenos destinados a sistemas generales. Viales 
  
  
  
  
  
2.5 SERVICIOS Y REDES DE DISTRIBUCION AFECTADOS POR  LA OBRA.  
 
   
No afecta a servicios existentes 
   
2.6 DENOMINACION DE LA OBRA. 
  

 

PROYECTO DE ALUMBRADO PUBLICO Y ACERADO PASEO DE LOS COLEGIALES   
DE ANTEQUERA MALAGA.  
 
 
 

 
  
2.7 PROPIETARIO / PROMOTOR. 
Nombre y Apellidos: EXCMO AYUNTAMIENTO DE ANTEQUERA  
Razón social:  
NIF: P2901500E 
Dirección: INFANTE DON FERNANDO 70 
Ciudad: ANTEQUERA 
Provincia: MALAGA 
Código postal: 29200 
Teléfono:  
Fax:  
Otros sistemas de comunicación:  
  
  
   
   
CAPÍTULO TERCERO: ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SAL UD.  
  
3.1 AUTOR DEL ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD. 
Nombre y Apellidos: AGUSTIN MARIA PUCHE MUÑOZ 
Titulación: INGENIERO TECNICO MUNICIPAL 
Colegiado en:  
Núm. colegiado:  
Dirección: INFANTE DON FERNANDO 70 
Ciudad: ANTEQUERA 
C. postal: 29200 
Teléfono:  
  
3.2 PRESUPUESTO TOTAL DE EJECUCIÓN DE LA OBRA. 

El presupuesto de la presente instalación se eleva a cantidad de 317.944,18  euros, de ejecución 

material y  368.815,25 euros ejecución por contrata 

 



 
 
3.3 PLAZO DE EJECUCIÓN ESTIMADO. 
     El plazo de ejecución se estima en cuatro mese s a la firma del acta de 
replanteo 
  
3.4 NÚMERO DE TRABAJADORES 
Durante la ejecución de las obras se estima la pres encia en las obras de 5     
trabajadores aproximadamente 
  
3.5 RELACIÓN RESUMIDA DE LOS TRABAJOS A REALIZAR 
     Mediante la ejecución de las fases de obra ant es citadas que, componen 
la parte técnica del proyecto al que se adjunta est e E.B.S.S., se pretende 
la realización de  
  
   
   
   
CAPÍTULO CUARTO: FASES DE OBRA CON IDENTIFICACION D E RIESGOS. 
  
    Durante la ejecución de los trabajos se plantea  la realización de las 
siguientes fases de obras con identificación de los  riesgos que conllevan: 
  
   
ALUMBRADO PUBLICO. 
   
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Animales y/o parásitos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caída ó colapso de andamios. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Contactos eléctricos indirectos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Desprendimientos. 
   Golpe por rotura de cable. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Pisada sobre objetos punzantes. 
   Sobreesfuerzos. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   Caída de personas de altura. 
   
ASFALTADO. 
   
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Inhalación de sustancias tóxicas. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 



   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
EXCAVACION MECANICA - ZANJAS. 
   
   Ambiente pulvígeno. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caída ó colapso de andamios. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Contactos eléctricos indirectos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Derrumbamientos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Hundimientos. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
. 
   
   
   
   
CAPÍTULO QUINTO: RELACIÓN DE MEDIOS HUMANOS Y TÉCNI COS PREVISTOS CON 
IDENTIFICACION DE RIESGOS.  
  
Se describen, a continuación, los medios humanos y técnicos que se prevé 
utilizar para el desarrollo de este proyecto.  
De conformidad con lo indicado en el R.D. 1627/97 d e 24/10/97 se identifican los 
riesgos inherentes a tales medios técnicos  
   
5.1 MAQUINARIA.  
   
Camión con caja basculante. 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Camión grúa. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Desprendimientos. 



   Golpe por rotura de cable. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Camión hormigonera. 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Compactadora neumáticade rodillos. 
   
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   
Cortadora de pavimento. 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Contactos eléctricos indirectos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Pisada sobre objetos punzantes. 
   Inhalación de sustancias tóxicas. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   
Dúmper. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 



   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Hormigonera. 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Atrapamientos. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Contactos eléctricos indirectos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Hormigonera (motor de explosión). 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Atrapamientos. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Explosiones. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Incendios. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Motoniveladora. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Derrumbamientos. 
   Desprendimientos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Rodillo vibrante autopropulsado. 
   
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Atropellos y/o colisiones. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Derrumbamientos. 



   Desprendimientos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Hundimientos. 
   Incendios. 
   Vibraciones. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
Retroexcavadora. 
   
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
  
5.2 MEDIOS DE TRANSPORTE  
  
   
Carretilla manual. 
   
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
  
   
5.3 MEDIOS AUXILIARES  
  
   
Pasarelas para vías de circulación. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Pasarelas para vías de paso 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
  
5.4 HERRAMIENTAS 
  
- Herramientas de combustión. 



  
Compactador manual 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
  
- Herramientas hidroneumáticas. 
   
Gatos hidráulicos. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   
Grupo de presión. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   
Martillo picador neumático. 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   Derrumbamientos. 
   Desprendimientos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 
   
Vibrador neumático 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas a distinto nivel. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Pisada sobre objetos punzantes. 
   Vibraciones. 
   Sobreesfuerzos. 
   Ruido. 



  
- Herramientas de mano. 
   
Pelacables 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   
Pico, pala, azada, picola 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Rastrillo 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Reglas, escuadras, cordeles, gafas, nivel, plomada 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
  
5.5 TIPOS DE ENERGÍA 
  
  
5.6 MATERIALES 
  
   
Apuntalamientos, cimbras 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Aridos ligeros 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Ambiente pulvígeno. 
   
Cemento 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Quemaduras físicas y químicas. 
   Ambiente pulvígeno. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Espárragos 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Pisada sobre objetos punzantes. 
   
Ferralla de distintos diámetros 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Pisada sobre objetos punzantes. 



   Sobreesfuerzos. 
   
Hormigón ciclópeo 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   
Hormigón, mortero 
   
   Afecciones en la piel por dermatitis de contacto . 
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Cuerpos extraños en ojos. 
   
Luminárias, soportes báculos, columnas, etc 
   
   Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Contactos eléctricos directos. 
   Contactos eléctricos indirectos. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Material de encofrado 
   
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
   
Tubos de conducción (corrugados, rígidos, etc) 
   
   Aplastamientos. 
   Atrapamientos. 
   Caída de objetos y/o de máquinas. 
   Caídas de personas al mismo nivel. 
   Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   Sobreesfuerzos. 
  
5.7 MANO DE OBRA,MEDIOS HUMANOS 
  
   
Responsable técnico 
   
   
   
   
  
CAPITULO 6: MEDIDAS DE PREVENCION DE LOS RIESGOS 
  
  
6.1 PROTECCIONES COLECTIVAS  
  
GENERALES: 
 
Señalización 
El Real Decreto 485/1997, de 14 de abril por el que  se establecen las 
disposiciones mínimas de carácter general relativas  a la señalización de 
seguridad y salud en el trabajo, indica que deberá utilizarse una señalización 
de seguridad y salud a fin de: 



   A) Llamar la atención de los trabajadores sobre la existencia de determinados 
riesgos, prohibiciones u obligaciones. 
   B) Alertar a los trabajadores cuando se produzca  una determinada situación de 
emergencia que requiera medidas urgentes de protecc ión o evacuación. 
   C) Facilitar a los trabajadores la localización e identificación de 
determinados medios o instalaciones de protección, evacuación, emergencia o 
primeros auxilios. 
   D) Orientar o guiar a los trabajadores que reali cen determinadas maniobras 
peligrosas. 
 
Tipos de señales: 
a) En forma de panel: 
Señales de advertencia 
Forma:              Triangular 
Color de fondo:     Amarillo 
Color de contraste: Negro 
Color de Símbolo:   Negro 
 
Señales de prohibición: 
Forma:              Redonda 
Color de fondo:     Blanco 
Color de contraste: Rojo 
Color de Símbolo:   Negro 
 
Señales de obligación: 
Forma:              Redonda 
Color de fondo:     Azul 
Color de Símbolo:   Blanco 
 
Señales relativas a los equipos de lucha contra inc endios: 
Forma:              Rectangular o cuadrada: 
Color de fondo:     Rojo 
Color de Símbolo:   Blanco 
 
Señales de salvamento o socorro: 
Forma:              Rectangular o cuadrada: 
Color de fondo:     Verde 
Color de Símbolo:   Blanco 
 
Cinta de señalización 
En caso de señalizar obstáculos, zonas de caída de objetos, caída de personas a 
distinto nivel, choques, golpes, etc., se señalizar á con los antes dichos 
paneles o bien se delimitará la zona de exposición al riesgo con cintas de tela 
o materiales plásticos con franjas alternadas oblic uas en color amarillo y 
negro, inclinadas 45º. 
 
Cinta de delimitación de zona de trabajo 
Las zonas de trabajo se delimitarán con cintas de f ranjas alternas verticales de 
colores blanco y rojo. 
 
Iluminación (anexo IV del R.D. 486/97 de 14/4/97) 
Zonas o partes del lugar de trabajo           Nivel  mínimo de iluminación (lux) 
Zonas donde se ejecuten tareas con: 
1º Baja exigencia visual                                           100 
2º Exigencia visual moderada                                       200 
3ª Exigencia visual alta                                           500 
4º Exigencia visual muy alta                                     1.000 
Áreas o locales de uso ocasional                                    25 
Áreas o locales de uso habitual                                    100 
 
Vías de circulación de uso ocasional                                25 



Vías de circulación de uso habitual                                 50 
 
Estos niveles mínimos deberán duplicarse cuando con curran las siguientes 
circunstancias: 
a) En áreas o locales de uso general y en las vías de circulación, cuando por 
sus características, estado u ocupación, existan ri esgos apreciables de caídas, 
choque u otros accidentes. 
b) En las zonas donde se efectúen tareas, y un erro r de apreciación visual 
durante la realización de las mismas, pueda suponer  un peligro para el 
trabajador que las ejecuta o para terceros. 
 
Los accesorios de iluminación exterior serán estanc os a la humedad. 
Portátiles manuales de alumbrado eléctrico: 24 volt ios. 
Prohibición total de utilizar iluminación de llama.  
 
  
Señales óptico-acústicas de vehículos de obra 
Las máquinas autoportantes que puedan intervenir en  las operaciones de 
manutención deberán disponer de: 
- Una bocina o claxon de señalización acústica cuyo  nivel sonoro sea superior al 
ruido ambiental, de manera que sea claramente audib le; si se trata de señales  
intermitentes, la duración, intervalo y agrupación de los impulsos deberá 
permitir su correcta identificación, Anexo IV del R .D. 485/97 de 14/4/97. 
- Señales sonoras o luminosas (previsiblemente amba s a la vez) para indicación 
de la maniobra de marcha atrás, Anexo I del R.D. 12 15/97 de 18/7/97. 
- Los dispositivos de emisión de señales luminosas para uso en caso de peligro 
grave deberán ser objeto de revisiones especiales o  ir provistos de una bombilla  
auxiliar. 
- En la parte más alta de la cabina dispondrán de u n señalizado rotativo 
luminoso destelleante de color ámbar para alertar d e su presencia en circulación 
viaria. 
- Dos focos de posición y cruce en la parte delante ra y dos pilotos luminosos de 
color rojo detrás. 
- Dispositivo de balizamiento de posición y preseña lización (lamas, conos, 
cintas, mallas, lámparas destelleantes, etc.). 
 
  
PROTECCIONES COLECTIVAS PARTICULARES A CADA FASE DE OBRA:  
  
   
ALUMBRADO PUBLICO 
   
Protección contra caídas de altura de personas u ob jetos 
El riesgo de caída de altura de personas (precipita ción, caída al vacío) es 
contemplado por el Anexo II del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre de 1.997 como 
riesgo especial para la seguridad y salud de los tr abajadores, por ello, de 
acuerdo con los artículos 5.6 y 6.2 del mencionado Real Decreto se adjuntan las 
medidas preventivas específicas adecuadas. 
 
Barandillas de protección: 
Se utilizarán como  cerramiento provisional de huec os verticales y perimetrales 
de plataformas de trabajo, susceptibles de permitir  la caída de personas u 
objetos desde una altura superior a 2 m; estarán co nstituidas por balaustre, 
rodapié de 20 cm de alzada, travesaño intermedio y pasamanos superior, de 90 cm. 
de altura, sólidamente anclados todos sus elementos  entre sí y serán lo 
suficientemente resistentes. 
 
Pasarelas: 
En aquellas zonas que sea necesario, el paso de pea tones sobre las zanjas, 
pequeños desniveles y obstáculos, originados por lo s trabajos se realizarán 
mediante pasarelas. Serán preferiblemente prefabric adas de metal, o en su 



defecto realizadas "in situ", de una anchura mínima  de 1 m, dotada en sus 
laterales de barandilla de seguridad reglamentaria:  La plataforma será capaz de 
resistir 300 Kg. de peso y estará dotada de guirnal das de iluminación nocturna, 
si se encuentra afectando a la vía pública. 
 
Escaleras portátiles: 
Tendrán la resistencia y los elementos de apoyo y s ujeción necesarios para que 
su utilización en las condiciones requeridas no sup onga un riesgo de caída, por 
rotura o desplazamiento de las mismas. 
Las escaleras que tengan que utilizarse en obra hab rán de ser preferentemente de 
aluminio o hierro, a no ser posible se utilizarán d e madera, pero con los 
peldaños ensamblados y no clavados. Estará dotadas de zapatas, sujetas en la 
parte superior, y sobrepasarán en un metro el punto  de apoyo superior. 
Previamente a su utilización se elegirá el tipo de escalera a utilizar, en 
función de la  tarea a la que esté destinada y se a segurará su estabilidad. No 
se emplearán escaleras excesivamente cortas ó larga s, ni empalmadas. 
 
Accesos y zonas de paso del personal, orden y limpi eza 
Las aperturas de huecos horizontales sobre los forj ados, deben condenarse con un 
tablero resistente, red, mallazo electrosoldado o e lemento equivalente cuando no 
se esté trabajando en sus inmediaciones con indepen dencia de su profundidad o 
tamaño. 
 
Las armaduras y/o conectores metálicos sobresalient es de las esperas de las 
mismas estarán cubiertas por resguardos tipo "seta"  o cualquier otro sistema 
eficaz, en previsión de punciones o erosiones del p ersonal que pueda colisionar 
sobre ellos. 
 
En aquellas zonas que sea necesario, el paso de pea tones sobre las zanjas, 
pequeños desniveles y obstáculos, originados por lo s trabajos, se realizarán 
mediante pasarelas. 
 
Eslingas de cadena 
El fabricante deberá certificar que disponen de un factor de seguridad 5 sobre 
su carga nominal máxima y que los ganchos son de al ta seguridad (pestillo de 
cierre automático al entrar en carga). El alargamie nto de un 5% de un eslabón 
significa la caducidad inmediata de la eslinga. 
 
Eslinga de cable 
A la carga nominal máxima se le aplica un factor de  seguridad 6, siendo su 
tamaño y diámetro apropiado al tipo de maniobras a realizar; las gazas estarán 
protegidas por guardacabos metálicos fijados median te casquillos prensados y los 
ganchos serán también de alta seguridad. La rotura del 10 % de los hilos en un 
segmento superior a 8 veces el diámetro del cable o  la rotura de un cordón 
significa la caducidad inmediata de la eslinga. 
 
Cabina de la maquinaria de movimiento de tierras 
Todas estas máquinas deberán ajustarse a lo dispues to en su normativa 
específica, pero en cualquier caso deben satisfacer  las condiciones siguientes 
(apartado 7C del Anexo IV del R.D. 1627/97 de 24/10 /97): 
Estar bien diseñados y construidos, teniendo en cue nta los principios 
ergonómicos 
Mantenerse en buen estado de funcionamiento 
Utilizarse correctamente 
Los conductores han de recibir formación especial 
Adoptarse las medidas oportunas para evitar su caíd a en excavaciones o en el 
agua 
Cuando sea adecuado, las máquinas dispondrán de cab ina o pórtico de seguridad 
resguardando el habitáculo del operador, dotada de perfecta visión frontal y 
lateral, estando provista permanentemente de crista les o rejillas irrompibles, 



para protegerse de la caída de materiales. Además d ispondrán de una puerta a 
cada lado. 
 
Condiciones generales en trabajos de excavación y a taluzado 
Los trabajos con riesgos de sepultamiento o hundimi ento son considerados 
especiales por el R.D. 1627/97 (Anexo II) y por ell o debe constar en este 
Estudio de Seguridad y Salud el catálogo de medidas  preventivas específicas: 
 
Topes para vehículos en el perímetro de la excavaci ón 
Se dispondrá de los mismos a fin de evitar la caída  de los vehículos al interior 
de las zanjas o por las laderas. 
Ataluzado natural de las paredes de excavación: 
Como criterio general se podrán seguir las siguient es directrices en la 
realización de taludes con bermas horizontales por cada 1,50 m de profundidad y 
con la siguiente inclinación: 
Roca dura 80 °. 
Arena fina o arcillosa 20 °. 
La inclinación del talud se ajustará a los cálculos  de la Dirección Facultativa 
de la obra, salvo cambio de criterio avalado por Do cumentación Técnica 
complementaria. 
El aumento de la inclinación y el drenado de las ag uas que puedan afectar a la 
estabilidad del talud y a las capas de superficie d el mismo, garantizan su 
comportamiento. 
Se evitará, a toda costa, amontonar productos proce dentes de la excavación, en 
los bordes de los taludes ya que, además de la sobr ecarga que puedan 
representar, pueden llegar a embalsar aguas origina ndo filtraciones que pueden 
arruinar el talud. 
En taludes de alturas de más de 1,50 m se deberán c olocar bermas horizontales de 
50 ó 80 cm de ancho, para la defensa y detención de  eventuales caídas de 
materiales desprendidos desde cotas superiores, ade más de permitir la vigilancia 
y alojar las conducciones provisionales o definitiv as de la obra.  
La coronación del talud debe tratarse como una berm a, dejando expedito el paso o 
incluso disponiendo tableros de madera para facilit arlo. 
En taludes de grandes dimensiones, se habrá previst o en proyecto la realización 
en su base, de cunetones rellenos de grava suelta o  canto de río de diámetro 
homogéneo, para retención de rebotes de materiales desprendidos, o 
alternativamente si, por cuestión del espacio dispo nible, no pudieran realizarse 
aquellos, se apantallará la parábola teórica de los  rebotes o se dispondrá un 
túnel isostático de defensa. 
 
Barandillas de protección 
En huecos verticales de coronación de taludes, con riesgo de caída de personas u 
objetos desde alturas superiores a 2 m, se dispondr án barandillas de seguridad 
completas empotradas sobre el terreno, constituidas  por balaustre vertical 
homologado o certificado por el fabricante respecto  a su idoneidad en las 
condiciones de utilización por él descritas, pasama nos superior situado a 90 cm. 
sobre el nivel del suelo, barra horizontal o listón  intermedio (subsidiariamente 
barrotes verticales o mallazo con una separación má xima de 15 cm.) y rodapié o 
plinto de 20 cm sobre el nivel del suelo, sólidamen te anclados todos sus 
elementos entre sí, y de resistencia suficiente. 
Los taludes de más de 1,50 m de profundidad, estará n provistas de escaleras 
preferentemente excavadas en el terreno o prefabric adas portátiles, que 
comuniquen cada nivel inferior con la berma superio r, disponiendo una escalera 
por cada 30 m de talud abierto o fracción de este v alor. 
Las bocas de los pozos y arquetas, deben condenarse  con un tablero resistente, 
red o elemento equivalente cuando no se esté trabaj ando en su interior y con 
independencia de su profundidad. 
En aquellas zonas que sea necesario, el paso de pea tones sobre las zanjas, 
pequeños desniveles y obstáculos, originados por lo s trabajos, se realizarán 
mediante pasarelas, preferiblemente prefabricadas d e metal, o en su defecto 
realizadas "in situ", de una anchura mínima de 1 m,  dotada en sus laterales de 



barandilla de seguridad reglamentaria y capaz de re sistir 300 Kg. de peso, 
dotada de guirnaldas de iluminación nocturna. 
El material de excavación estará apilado a una dist ancia del borde de la 
coronación del talud igual o superior a la mitad de  su profundidad (multiplicar 
por dos en terrenos arenosos). La distancia mínima al borde es de 50 cm. 
El acopio y estabilidad de los elementos prefabrica dos (p.e. canaletas de 
desagüe) deberá estar previsto durante su fase de e nsamblaje y reposo en 
superficie, así como las cunas, carteles o utillaje  específico para la puesta en 
obra de dichos elementos. 
La madera a utilizar estará clasificada según usos y limpias de clavos, flejadas 
o formando hileras entrecruzadas sobre una base amp lia y nivelada. Altura máxima 
de la pila (sin tablones estacados y arriostrados l ateralmente) : 1 m. 
 
   
ASFALTADO 
   
Accesos y zonas de paso. Orden y Limpieza. 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
   
EXCAVACION MECANICA - ZANJAS 
   
Protección contra caídas de altura de personas u ob jetos 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Cuerda de retenida 
Utilizada para posicionar y dirigir manualmente la canal de derrame del 
hormigón, en su aproximación a la zona de vertido, constituida por poliamida de 
alta tenacidad, calabroteada de 12 mm de diámetro, como mínimo. 
 
Sirgas 
Sirgas de desplazamiento y anclaje del cinturón de seguridad  
Variables según los fabricantes y dispositivos de a nclaje utilizados. 
 
Accesos y zonas de paso. Orden y Limpieza. 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Cabina de maquinaria para movimiento de tierras 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Condiciones generales en taludes 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Barandillas de protección en taludes 
 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Prevención de incendios, orden y limpieza 
Si las zanjas o pozos entran en contacto con zonas que albergan o transportan 
sustancias de origen orgánico o industrial, deberán  adoptarse precauciones 
adicionales respecto a la presencia de residuos tóx icos, combustibles, 
deflagrantes, explosivos o biológicos. 
Junto al equipo de oxicorte y en cada una de las ca binas de la maquinaria 
utilizada en la demolición se dispondrá de un extin tor. 



La evacuación rápida del personal interior de la ex cavación debe quedar 
garantizado por la retirada de objetos en el fondo de zanja, que puedan 
interrumpir el paso.  
Las zanjas de más de 1,30 m de profundidad, estarán  provistas de escaleras 
preferentemente de aluminio, que rebasen 1 m sobre el nivel superior del corte, 
disponiendo una escalera por cada 15 m de zanja abi erta o fracción de este 
valor, que deberá estar correctamente arriostrada t ransversalmente. 
Las bocas de los pozos deben condenarse con un tabl ero resistente, red o 
elemento equivalente cuando no se esté trabajando e n su interior y con 
independencia de su profundidad. 
En aquellas zonas que sea necesario, el paso de pea tones sobre las zanjas, 
pequeños desniveles y obstáculos, originados por lo s trabajos se realizarán 
mediante pasarelas, preferiblemente prefabricadas d e metal o en su defecto 
realizadas "in situ", de una anchura mínima de 1 m,  dotada en sus laterales de 
barandilla de seguridad reglamentaria y capaz de re sistir 300 Kg. de peso, 
dotada de guirnaldas de iluminación nocturna. 
El material de excavación estará apilado a una dist ancia del borde de la 
excavación igual o superior a la mitad de su profun didad (multiplicar por dos en 
terrenos arenosos). La distancia mínima al borde es  de 50 cm 
El acopio y estabilidad de los escudos metálicos de  entibación deberá estar 
previsto durante su fase de ensamblaje y reposo en superficie, así como las 
cunas, carteles o utillaje específico para este tip o de entibados. 
La madera de entibar estará clasificada según usos y limpias de clavos, flejadas 
o formando hileras entrecruzadas sobre una base amp lia y nivelada. 
Altura máxima de la pila (tablones estacados y arri ostrados lateralmente) : 1 m. 
 
   
 
   
6.2 EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPIS) 
   
   
- Afecciones en la piel por dermatitis de contacto.  
   
   Guantes de protección frente a abrasión 
   Guantes de protección frente a agentes químicos 
   
- Quemaduras físicas y químicas. 
   
   Guantes de protección frente a abrasión 
   Guantes de protección frente a agentes químicos 
   Guantes de protección frente a calor 
   Sombreros de paja (aconsejables contra riesgo de  insolación) 
   
- Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 
   
   Calzado con protección contra golpes mecánicos 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   Gafas de seguridad para uso básico (choque o imp acto con partículas sólidas) 
   Pantalla facial abatible con visor de rejilla me tálica, con atalaje adaptado 
al casco 
   
- Ambiente pulvígeno. 
   
   Equipos de protección de las vías respiratorias con filtro mecánico 
   Gafas de seguridad para uso básico (choque o imp acto con partículas sólidas) 
   Pantalla facial abatible con visor de rejilla me tálica, con atalaje adaptado 
al casco 
   
- Animales y/o parásitos. 
   



   
- Aplastamientos. 
   
   Calzado con protección contra golpes mecánicos 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   
- Atrapamientos. 
   
   Calzado con protección contra golpes mecánicos 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   Guantes de protección frente a abrasión 
   
- Atropellos y/o colisiones. 
   
   
- Caída de objetos y/o de máquinas. 
   
   Bolsa portaherramientas 
   Calzado con protección contra golpes mecánicos 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   
- Caída ó colapso de andamios. 
   
   Cinturón de seguridad anticaidas 
   Cinturón de seguridad clase para trabajos de pod a y postes 
   
- Caídas de personas a distinto nivel. 
   
   Cinturón de seguridad anticaidas 
   Cinturón de seguridad clase para trabajos de pod a y postes 
   
- Caídas de personas al mismo nivel. 
   
   Bolsa portaherramientas 
   Calzado de protección sin suela antiperforante 
   
- Contactos eléctricos directos. 
   
   Calzado con protección contra descargas eléctric as 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos eléc tricos 
   Gafas de seguridad contra arco eléctrico 
   Guantes dieléctricos 
   
- Contactos eléctricos indirectos. 
   
   Botas de agua 
   
- Cuerpos extraños en ojos. 
   
   Gafas de seguridad contra proyección de líquidos  
   Gafas de seguridad para uso básico (choque o imp acto con partículas sólidas) 
   Pantalla facial abatible con visor de rejilla me tálica, con atalaje adaptado 
al casco 
   
- Derrumbamientos. 
   
   
- Desprendimientos. 
   
   
- Explosiones. 



   
   
- Golpe por rotura de cable. 
   
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   Gafas de seguridad para uso básico (choque o imp acto con partículas sólidas) 
   Pantalla facial abatible con visor de rejilla me tálica, con atalaje adaptado 
al casco 
   
- Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
   
   Bolsa portaherramientas 
   Calzado con protección contra golpes mecánicos 
   Casco protector de la cabeza contra riesgos mecá nicos 
   Chaleco reflectante para señalistas y estrobador es 
   Guantes de protección frente a abrasión 
   
- Pisada sobre objetos punzantes. 
   
   Bolsa portaherramientas 
   Calzado de protección con suela antiperforante 
   
- Hundimientos. 
   
   
- Incendios. 
   
   Equipo de respiración autónomo, revisado y carga do 
   
- Inhalación de sustancias tóxicas. 
   
   Equipo de respiración autónomo, revisado y carga do 
   Mascarilla respiratoria de filtro para humos de soldadura 
   
- Vibraciones. 
   
   Cinturón de protección lumbar 
   
- Sobreesfuerzos. 
   
   Cinturón de protección lumbar 
   
- Ruido. 
   
   Protectores auditivos 
   
- Vuelco de máquinas y/o camiones. 
   
   
- Caída de personas de altura. 
   
   Cinturón de seguridad anticaidas 
  
  
  
  
6.3 PROTECCIONES ESPECIALES  
  
GENERALES 
Circulación y accesos en obra: 



Se estará a lo indicado en el artículo 11 A del Ane xo IV del R.D. 1627/97 de 
24/10/97 respecto a vías de circulación y zonas pel igrosas. 
Los accesos de vehículos deben ser distintos de los  del personal, en el caso de 
que se utilicen los mismos se debe dejar un pasillo  para el paso de personas 
protegido mediante vallas. 
En ambos casos los pasos deben ser de superficies r egulares, bien compactados y 
nivelados, si fuese necesario realizar pendientes s e recomienda que estas no 
superen un 11% de desnivel. Todas estas vías estará n debidamente señalizadas y 
periódicamente se procederá a su control y mantenim iento. Si existieran zonas de 
acceso limitado deberán estar equipadas con disposi tivos que eviten el paso de 
los trabajadores no autorizados. 
 
El paso de vehículos en el sentido de entrada se se ñalizará con limitación de 
velocidad a 10 ó 20 Km./h. y ceda el paso. Se oblig ará la detención con una 
señal de STOP en lugar visible del acceso en sentid o de salida. 
En las zonas donde se prevé que puedan producirse c aídas de personas o vehículos 
deberán ser balizadas y protegidas convenientemente . 
Las maniobras de camiones y/u hormigonera deberán s er dirigidas por un operario 
competente, y deberán colocarse topes para las oper aciones de aproximación y 
vaciado. 
El grado de iluminación natural será suficiente y e n caso de luz artificial 
(durante la noche o cuando no sea suficiente la luz  natural) la intensidad será 
la adecuada, citada en otro lugar de este estudio. 
En su caso se utilizarán portátiles con protección antichoques. Las luminarias 
estarán colocadas de manera que no supongan riesgo de accidentes para los 
trabajadores (art. 9). 
Si los trabajadores estuvieran especialmente a ries gos en caso de avería 
eléctrica, se dispondrá iluminación de seguridad de  intensidad suficiente. 
 
Protecciones y resguardos en máquinas: 
Toda la maquinaria utilizada durante la obra, dispo ndrá de carcasas de 
protección y resguardos sobre las partes móviles, e specialmente de las 
transmisiones, que impidan el acceso involuntario d e personas u objetos a dichos  
mecanismos, para evitar el riesgo de atrapamiento. 
 
  
PROTECCIONES ESPECIALES 
PARTICULARES A CADA FASE DE OBRA:  
  
   
ALUMBRADO PUBLICO 
   
Caída de objetos: 
Se evitará el paso de personas bajo las cargas susp endidas;  en todo caso se 
acotarán las áreas de trabajo  bajo las cargas cita das. 
Las armaduras destinadas a los pilares se colgarán para su transporte por medio 
de eslingas bien enlazadas y provistas en sus ganch os de pestillo de seguridad.  
Preferentemente el transporte de materiales se real izará sobre bateas para 
impedir el corrimiento de la carga. 
 
Condiciones preventivas del entorno de la zona de t rabajo: 
Se comprobará que están bien colocadas las barandil las, horcas, redes, mallazo o 
ménsulas que se encuentren en la obra, protegiendo la caída de altura de las 
personas en la zona de trabajo. 
No se efectuarán sobrecargas sobre la estructura de  los forjados, acopiando en 
el contorno de los capiteles de pilares, dejando li bres las zonas de paso de 
personas y vehículos de servicio de la obra. 
Debe comprobarse periódicamente el perfecto estado de servicio de las 
protecciones colectivas colocadas en previsión de c aídas de personas u objetos, 
a diferente nivel, en las proximidades de las zonas  de acopio y de paso. 



El apilado en altura de los diversos materiales se efectuará en función de la 
estabilidad que ofrezca el conjunto. 
Los pequeños materiales deberán acopiarse a granel en bateas, cubilotes o 
bidones adecuados, para que no se diseminen por la obra. 
Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada cas o, el equipo indispensable al 
operario, una provisión de palancas, cuñas, barras,  puntales, picos, tablones, 
bridas, cables, ganchos y lonas de plástico. 
Para evitar el uso continuado de la sierra circular  en obra, se procurará que 
las piezas de pequeño tamaño y de uso masivo en obr a (p.e. cuñas), sean 
realizados en talleres especializados. Cuando haya piezas de madera que por sus 
características tengan que realizarse en obra con l a sierra circular, esta 
reunirá los requisitos que se especifican en el apa rtado de protecciones 
colectivas. 
Se dispondrá de un extintor de polvo polivalente ju nto a la zona de acopio y 
corte. 
 
Acopio de materiales paletizados: 
Los materiales paletizados permiten mecanizar las m anipulaciones de cargas, 
siendo en sí una medida de seguridad para reducir l os sobreesfuerzos, 
lumbalgias, golpes y atrapamientos.  
 
También incorporan riesgos derivados de la mecaniza ción, para evitarlos se debe: 
Acopiar los palets sobre superficies niveladas y re sistentes. 
No se afectarán los lugares de paso. 
En proximidad a lugares de paso se deben señalizar mediante cintas de 
señalización. 
La altura de las pilas no debe superar la altura qu e designe el fabricante. 
No acopiar en una misma pila palets con diferentes geometrías y contenidos. 
Si no se termina de consumir el contenido de un pal et se flejará nuevamente 
antes de realizar cualquier manipulación. 
 
Acopio de materiales sueltos: 
El abastecimiento de materiales sueltos a obra se d ebe tender a minimizar, 
remitiéndose únicamente a materiales de uso discret o. 
Los soportes, cartelas, cerchas, máquinas, etc., se  dispondrán horizontalmente, 
separando las piezas mediante tacos de madera que a íslen el acopio del suelo y 
entre cada una de las piezas. 
Los acopios de realizarán sobre superficies nivelad as y resistentes. 
No se afectarán los lugares de paso. 
En proximidad a lugares de paso se deben señalizar mediante cintas de 
señalización. 
 
   
ASFALTADO 
   
Circulación de vehículos en las proximidades del as faltado: 
Siempre que se prevea interferencia entre los traba jos de asfaltado y las zonas 
de circulación de peatones o vehículos, se ordenará  y controlará por personal 
auxiliar debidamente adiestrado que vigile y dirija  la circulación. Estarán 
debidamente señalizadas las zonas de paso de los ve hículos que deban acceder a 
la obra, tales como camiones, maquinaria de movimie nto de tierras, asfaltado, 
mantenimiento o servicio. Siempre que sea previsibl e el paso de peatones o 
vehículos junto al borde de la zona a asfaltar se d ispondrán de vallas móviles 
que se iluminarán cada 10 metros con puntos de luz portátil. En general las 
vallas acotarán no menos de un metro el paso de pea tones y dos metros el de 
vehículos. 
Se establecerán zonas de aparcamiento de vehículos y máquinas, así como un lugar 
para el acopio de materiales, teniendo en cuenta qu e los productos inflamables y 
combustibles, queden en un lugar seguro fuera de la  zona de influencia de los 
trabajos. 



Se prestará especial atención a la preservación de plantas y arbustos que haya 
que tener en cuenta para su conservación, protecció n y posterior traslado. 
 
Los árboles postes o elementos inestables deberán a puntalarse adecuadamente con 
tornapuntas y jabalcones. 
En invierno conviene establecer un sistema de ilumi nación provisional de las 
zonas de paso y trabajo. 
Siempre que las obras se lleven a cabo en zonas hab itadas o con tráfico próximo, 
se dispondrá a todo lo largo de la zona a asfaltar,  vallas y pasos que permitan 
la circulación sin peligro para personas y vehículo s. 
 
   
EXCAVACION MECANICA - ZANJAS 
   
Circulación de vehículos en las proximidades de la excavación: 
Siempre que se prevea interferencia entre los traba jos de excavación y las zonas 
de circulación de peatones o vehículos, se ordenará  y controlará por personal 
auxiliar debidamente adiestrado que vigile y dirija  la circulación. Estarán 
debidamente señalizadas las zonas de paso de los ve hículos que deban acceder a 
la obra, tales como camiones, maquinaria de movimie nto de tierras, mantenimiento 
o servicio. Siempre que sea previsible el paso de p eatones o vehículos junto al 
borde de la excavación se dispondrán de vallas móvi les que se iluminarán cada 10 
metros con puntos de luz portátil. En general las v allas acotarán no menos de un 
metro el paso de peatones y dos metros el de vehícu los. 
Se establecerán zonas de aparcamiento de vehículos y máquinas, así como un lugar 
para el acopio de materiales, teniendo en cuenta qu e los productos inflamables y 
combustibles, queden en un lugar seguro fuera de la  zona de influencia de los 
trabajos. 
Se prestará especial atención a la preservación de plantas y arbustos que hay 
que tener en cuenta para su conservación, protecció n y posterior traslado. 
 
Condiciones del centro de trabajo durante la excava ción por medios mecánicos: 
Las zonas en que puedan producirse desprendimientos  de rocas o árboles con 
raíces descarnadas, sobre personas, máquinas o vehí culos, deberán ser 
señalizadas, balizadas y protegidas convenientement e. Los árboles postes o 
elementos inestables deberán apuntalarse adecuadame nte con tornapuntas y 
jabalcones. 
En invierno establecer un sistema de iluminación pr ovisional de las zonas de 
paso y trabajo, disponiendo arena y sal gorda sobre  los charcos susceptibles de 
heladas. 
En verano proceder al regado previo de las zonas de  trabajo que puedan originar 
polvareda durante su remoción. 
Siempre que las obras se lleven a cabo en zonas hab itadas o con tráfico próximo, 
se dispondrá a todo lo largo de la excavación, y en  el borde contrario al que se 
acopian los productos procedentes de la excavación,  o en ambos lados si estos se 
retiran, vallas y pasos colocados a una distancia n o superior a 50 cm. de los 
cortes de excavación. 
 
   
   
   
SANEAMIENTOS 
   
Caída de objetos. 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Condiciones preventivas del entorno en estructuras.  
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Acopio de material paletizado. 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 



 
Acopio de materiales sueltos. 
     Protección ya incluida en el presente estudio,  véase más arriba. 
 
Acopio de botellas de gases licuados de butano o pr opano: 
Los acopios de botellas que contengan gases combust ibles a presión se hará de 
forma que estén protegidas de los rayos del sol y d e la humedad, su presencia se 
señalizará con rótulos de "NO FUMAR" y "PELIGRO: MA TERIAL INFLAMABLE". 
Disponiendo de extintores de CO2, en sus inmediacio nes. 
Estarán en dependencias separadas de materiales com bustibles, oxidantes y 
reductores (maderas, gasolina, disolventes, etc.). 
 
  
  
  
  
6.4 NORMATIVA A APLICAR EN LAS FASES DEL ESTUDIO 
  
NORMATIVA GENERAL 
 
Exige el R.D. 1627/97 de 24 de Octubre la realizaci ón de este Estudio de 
Seguridad y Salud que debe contener una descripción  de los riesgos laborales que 
puedan ser evitados, indicando a tal efecto las med idas preventivas adecuadas; 
relación de aquellos otros que no han podido evitar se conforme a lo señalado 
anteriormente, indicando las protecciones técnicas tendentes a reducir los y las 
medidas preventivas que los controlen. Han de tener se en cuenta, sigue el R.D., 
la tipología y características de los materiales y elementos que hayan de 
usarse, determinación del proceso constructivo y or den de ejecución de los 
trabajos. Tal es lo que se manifiesta en el Proyect o de Obra al que acompaña 
este Estudio de Seguridad y Salud. 
Sobre la base de lo establecido en este estudio, se  elaborará el correspondiente 
Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo (art. 7 del  citado R.D.) por el 
Contratista en el que se analicen, estudien, desarr ollen y complementen las 
previsiones contenidas en este estudio, en función de su propio sistema de 
ejecución de la obra o realización de las instalaci ones a que se refiere este 
Proyecto. En dicho plan se recogerán las propuestas  de medidas de prevención 
alternativas que el contratista crea oportunas siem pre que se justifiquen 
técnicamente y que  tales cambios no impliquen la d isminución de los niveles de 
prevención previstos. Dicho plan deberá ser aprobad o por el Coordinador de 
Seguridad y Salud en fase de ejecución de las obras  (o por la Dirección 
Facultativa sino fuere precisa la Coordinación cita da). 
A tales personas compete la comprobación, a pie de obra, de los siguientes 
aspectos técnicos previos: 
Revisión de los planos de la obra o proyecto de ins talaciones 
Replanteo 
Maquinaria y herramientas adecuadas 
Medios de transporte adecuados al proyecto 
Elementos auxiliares precisos 
Materiales, fuentes de energía a utilizar 
Protecciones colectivas necesarias, etc. 
 
Entre otros aspectos, en esta actividad se deberá h aber ponderado la posibilidad 
de adoptar alguna de las siguientes alternativas: 
Tender a la normalización y repetitividad de los tr abajos, para racionalizarlo y 
hacerlo más seguro, amortizable y reducir adaptacio nes artesanales y 
manipulaciones perfectamente prescindibles en obra.  
Se procurará proyectar con tendencia a la supresión  de operaciones y trabajos 
que puedan realizarse en taller, eliminando de esta  forma la exposición de los 
trabajadores a riesgos innecesarios. 
El comienzo de los trabajos, sólo deberá acometerse  cuando se disponga de todos 
los elementos necesarios para proceder a su asentam iento y delimitación definida 



de las zonas de influencia durante las maniobras, s uministro de materiales así 
como el radio de actuación de los equipos en condic iones de seguridad para las 
personas y los restantes equipos. 
Se establecerá un planning para el  avance de los t rabajos, así como la retirada 
y acopio de la totalidad de los materiales empleado s, en situación de espera. 
Ante la presencia de líneas de alta tensión tanto l a grúa como el resto de la 
maquinaria que se utilice durante la ejecución de l os trabajos guardarán la 
distancia de seguridad de acuerdo con lo indicado e n el presente estudio. 
Se revisará todo lo concerniente a la instalación e léctrica comprobando su 
adecuación a la potencia requerida y el estado de c onservación en el que se 
encuentra. 
Será debidamente cercada la zona en la cual pueda h aber peligro de caída de 
materiales, y no se haya podido apantallar adecuada mente la previsible parábola 
de caída del material. 
Como se indica en el art. 8 del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre, los principios 
generales de prevención en materia de seguridad y s alud que recoge el art. 15  
de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, deber án ser tomados en 
consideración por el proyectista en las fases de co ncepción, estudio y 
elaboración del proyecto de obra y en particular al  tomar las decisiones 
constructivas, técnicas y de organización con el fi n de planificar los 
diferentes trabajos y al estimar la duración previs ta de los mismos. El 
Coordinador en materia de seguridad y salud en fase  de proyecto será el que 
coordine estas cuestiones. 
Se efectuará un estudio de acondicionamiento de las  zonas de trabajo, para 
prever la colocación de plataformas, torretas,  zon as de paso y formas de 
acceso, y poderlos utilizar de forma conveniente. 
Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada cas o, el equipo indispensable y 
necesario, prendas de protección individual tales c omo cascos, gafas, guantes, 
botas de seguridad homologadas, impermeables y otro s medios que puedan servir 
para eventualidades o socorrer y evacuar a los oper arios que puedan 
accidentarse. 
El personal habrá sido instruido sobre la utilizaci ón correcta de los equipos 
individuales de protección, necesarios para la real ización de su trabajo. En los 
riesgos puntuales y esporádicos de caída de altura,  se utilizará 
obligatoriamente el cinturón de seguridad ante la i mposibilidad de disponer de 
la adecuada protección colectiva u observarse vacío s al respecto a la 
integración de la seguridad en el proyecto de ejecu ción. 
 
Cita el art. 10 del R.D. 1627/97 la aplicación de l os principios de acción 
preventiva en las siguientes tareas o actividades: 
a) Mantenimiento de las obras en buen estado de ord en y limpieza 
b) Elección del emplazamiento de los puestos y área s de trabajo, teniendo en 
cuenta sus condiciones de acceso y la determinación  de vías de paso y 
circulación. 
c) La manipulación de los diferentes materiales y m edios auxiliares. 
d) El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control 
periódico de las instalaciones y dispositivos neces arios con el objeto de 
corregir los defectos que pudieran afectar a la seg uridad y salud de los 
trabajadores. 
e) La delimitación y el acondicionamiento de las zo nas de almacenamiento y 
depósito de los diferentes materiales, en particula r los peligrosos. 
f) La recogida de materiales peligrosos utilizados 
g) El almacenamiento y la eliminación de residuos y  escombros. 
h) La adaptación de los diferentes tiempos efectivo s a dedicar a las distintas 
fases del trabajo. 
i) La cooperación entre Contratistas, subcontratist as y trabajadores autónomos. 
j) Las interacciones o incompatibilidades con cualq uier otro tipo de trabajo o 
actividad que se desarrolle de manera próxima. 
 
Protecciones personales: 



Cuando los trabajos requieran la utilización de pre ndas de protección personal, 
éstas llevarán el sello -CE- y serán adecuadas al r iesgo que tratan de paliar, 
ajustándose en todo a lo establecido en el R.D. 773 /97 de 30 de Mayo. 
En caso de que un trabajador tenga que realizar un trabajo esporádico en alturas 
superiores a 2 m y no pueda ser protegido mediante protecciones colectivas 
adecuadas, deberá ir provisto de cinturón de seguri dad homologado según (de 
sujeción o anticaídas según proceda), en vigencia d e utilización (no caducada), 
con puntos de anclaje no improvisados, sino previst os en proyecto y en la 
planificación de los trabajos, debiendo acreditar p reviamente que ha recibido la 
formación suficiente por parte de sus mandos jerárq uicos, para ser utilizado 
restrictivamente, pero con criterio. 
 
Manipulación manual de cargas: 
No se manipularán manualmente por un  solo trabajad or más de 25 Kg. 
Para el levantamiento de una carga es obligatorio l o siguiente: 
Asentar los pies firmemente manteniendo entre ellos  una distancia similar a la 
anchura de los hombros, acercándose lo más posible a la carga. 
Flexionar las rodillas, manteniendo la espalda ergu ida. 
Agarrar el objeto firmemente con ambas manos si es posible. 
El esfuerzo de levantar el peso lo debe realizar lo s músculos de las piernas. 
Durante el transporte, la carga debe permanecer lo más cerca posible del cuerpo, 
debiendo evitarse los giros de la cintura. 
 
Para el manejo de cargas largas por una sola person a se actuará según los 
siguientes criterios preventivos: 
Llevará la carga inclinada por uno de sus extremos,  hasta la altura del hombro. 
Avanzará desplazando las manos a lo largo del objet o, hasta llegar al centro de 
gravedad de la carga. 
Se colocará la carga en equilibrio sobre el hombro.  
Durante el transporte, mantendrá la carga en posici ón inclinada, con el extremo 
delantero levantado. 
Es obligatoria la inspección visual del objeto pesa do a levantar para eliminar 
aristas afiladas. 
Es obligatorio el empleo de un código de señales cu ando se ha de levantar un 
objeto entre varios, para aportar el esfuerzo al mi smo tiempo. Puede ser 
cualquier sistema a condición de que sea conocido o  convenido por el equipo. 
 
Manipulación de cargas con la grúa 
En todas aquellas operaciones que conlleven el empl eo de aparatos elevadores, es 
recomendable la adopción de las siguientes normas g enerales: 
Señalar de forma visible la carga máxima que pueda elevarse mediante el aparato 
elevador utilizado. 
Acoplar adecuados pestillos de seguridad a los ganc hos de suspensión de los 
aparatos elevadores. 
Emplear para la elevación de materiales recipientes  adecuados que los contengan, 
o se sujeten las cargas de forma que se imposibilit e el desprendimiento parcial 
o total de las mismas. 
Las eslingas llevarán placa de identificación donde  constará la carga máxima 
para la cual están recomendadas. 
De utilizar cadenas estas serán de hierro forjado c on un factor de seguridad no 
inferior a 5 de la carga nominal máxima. Estarán li bres de nudos y se enrollarán 
en tambores o polichas adecuadas. 
Para la elevación y transporte de piezas de gran lo ngitud se emplearán 
palonniers o vigas de reparto de cargas, de forma q ue permita esparcir la luz 
entre apoyos, garantizando de esta forma la horizon talidad y estabilidad. 
El gruista antes de iniciar los trabajos comprobará  el buen funcionamiento de 
los finales de carrera. Si durante el funcionamient o de la grúa se observara 
inversión de los movimientos, se dejará de trabajar  y se dará cuenta inmediata 
al la Dirección Técnica de la obra. 
 
  



  
MEDIDAS PREVENTIVAS DE TIPO GENERAL 
  
 
LAS DISPOSICIONES MÍNIMAS QUE A CONTINUACIÓN FIGURA N SON LAS QUE INDICA EL R.D. 
1627/97 EN SU ANEXO IV. EL PROYECTISTA DEBERÁ TOMAR  DE ÉL LO QUE CONSIDERE 
PRECISO PARA SU ESTUDIO O DEJARLO EN SU TOTALIDAD, EN ESTE CASO DEBE BORRAR 
SOLAMENTE ESTE PÁRRAFO. 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD QUE D EBERAN APLICARSE EN LAS OBRAS 
 
Disposiciones mínimas generales relativas a los lug ares de trabajo en las obras. 
 
Observación preliminar: las obligaciones previstas en la presente parte del 
anexo se aplicaran siempre que lo exijan las caract erísticas de la obra o de la 
actividad, las circunstancias o cualquier riesgo. 
 
A. Ambito de aplicación de la parte A: la presente parte del anexo será de 
aplicación a la totalidad de la obra, incluidos los  puestos de trabajo en las 
obras en el interior y en el exterior de los locale s. 
 
B. Estabilidad y solidez: 
1)  Deberá procurarse de modo apropiado y seguro, l a estabilidad de los 
materiales y equipos y, en general, de cualquier el emento que en cualquier 
desplazamiento pudiera afectar a la seguridad y la salud de los trabajadores. 
2)  El acceso a cualquier superficie que conste de materiales que no ofrezcan 
una resistencia suficiente solo se autorizara en ca so de que se proporcionen 
equipos o medios apropiados para que el trabajo se realice de manera segura. 
 
C. Instalaciones de suministro y reparto de energía . 
1)  La instalación eléctrica de los lugares de trab ajo en las obras deberá 
ajustarse a lo dispuesto en su normativa especifica . 
En todo caso, y a salvo de disposiciones especifica s de la normativa citada, 
dicha instalación deberá satisfacer las condiciones  que se señalan en los 
siguientes puntos de este apartado. 
2)  Las instalaciones deberán proyectarse, realizar se y utilizarse de manera que 
no entrañen ningún peligro de incendio ni de explos ión y de modo que las 
personas estén debidamente protegidas contra los ri esgos de electrocución por 
contacto directo o indirecto. 
3)  El proyecto, la realización y la elección  del material y de los dispositivo 
de protección deberán tener en cuenta el tipo y la potencia de la energía 
suministrada, las condiciones de los factores exter nas y la competencia de las 
personas que tengan acceso a partes de la instalaci ón. 
 
D. Vías y salidas de emergencia: 
1)  Las vías y salidas de emergencia deberán perman ecer expeditas y desembocar 
lo mas directamente posible en una zona de segurida d. 
2)  En caso de peligro, todos los lugares de trabaj o deberán poder evacuarse 
rápidamente y en condiciones de máxima seguridad pa ra los trabajadores. 
3)  El numero, la distribución y las dimensiones de  las vías y salidas de 
emergencia dependerán del uso de los equipos y de l as dimensiones de la obra y 
de los locales, así como del número máximo de perso nas que puedan estar presente 
en ellos. 
4)  Las vías y salidas especificas deberán señaliza rse conforme al R.D. 485/97. 
Dicha señalización deberá fijarse en los lugares ad ecuados y tener la 
resistencia suficiente. 
5)  Las vías y salidas de emergencia, así como las de circulación y las puertas  
que den acceso a ellas, no deberán estar obstruidas  por ningún objeto para que 
puedan ser utilizadas sin trabas en ningún momento.  
6)  En caso de avería del sistema de alumbrado las vías de salida y emergencia 
deberán disponer de iluminación  de seguridad de la  suficiente intensidad. 



 
E.  Detección y lucha contra incendios: 
1)  Según las características de la obra y las dime nsiones y usos de los locales 
los equipos presentes, las características físicas y químicas de las sustancias 
o materiales y del número de personas que pueda hal larse presentes, se dispondrá 
de un número suficiente de dispositivos contraincen dios y, si fuere necesario 
detectores y sistemas de alarma. 
2)  Dichos dispositivos deberán revisarse y mantene rse con regularidad. Deberán 
realizarse periódicamente pruebas y ejercicios adec uados. 
3)  Los dispositivos no automáticos deben ser de fá cil acceso y manipulación. 
 
F.  Ventilación: 
1)  Teniendo en cuenta los métodos de trabajo y las  cargas físicas impuestas a 
los trabajadores, estos deberán disponer de aire li mpio en cantidad suficiente. 
2)  Si se utiliza una instalación de ventilación, s e mantendrá en buen estado de 
funcionamiento y no se expondrá a corrientes de air e a los trabajadores. 
 
G.  Exposición a riesgos particulares: 
1)  Los trabajadores no estarán expuestos a fuertes  niveles de ruido, ni a 
factores externos nocivos (gases, vapores, polvos).  
2)  Si algunos trabajadores deben permanecer en zon as cuya atmósfera pueda 
contener sustancias tóxicas o no tener oxigeno en c antidad suficiente o ser 
inflamable, dicha atmósfera deberá ser controlada y  deberán adoptarse medidas de 
seguridad al respecto. 
3)  En ningún caso podrá exponerse a un trabajador a una atmósfera confinada de 
alto riesgo. Deberá estar bajo vigilancia permanent e desde el exterior para que 
se le pueda prestar un auxilio eficaz e inmediato. 
 
H.  Temperatura: debe ser adecuada para el organism o humano durante el tiempo de 
trabajo, teniendo en cuenta el método de trabajo y la carga física impuesta. 
 
I.  Iluminación: 
1) Los lugares de trabajo, los locales y las vías d e circulación de obras 
deberán disponer de suficiente iluminación natural (si es posible) y de una 
iluminación artificial adecuada durante la noche y cuando no sea suficiente la 
natural. 
Se utilizaran portátiles antichoque y el color util izado no debe alterar la 
percepción de los colores de las señales o paneles.  
2) Las instalaciones de iluminación de los locales,  las vías y los puestos de 
trabajo deberán colocarse de manera que no creen ri esgos de accidentes para los 
trabajadores. 
 
J.  Puertas y portones: 
1) Las puertas correderas irán protegidas ante la s alida posible de los raíles y 
caerse. 
2) Las que abran hacia arriba deberán ir provistas de un sistema que le impida 
volver a bajarse. 
3) Las situadas en recorridos de emergencia deberán  estar señalizadas de manera 
adecuada. 
4) En la proximidad de portones destinados a la cir culación de vehículos se 
dispondrán puertas mas pequeñas para los peatones q ue serán señalizadas y 
permanecerán expeditas durante todo momento. 
5) Deberán funcionar sin producir riesgos para los trabajadores, disponiendo de 
dispositivos de parada de emergencia y podrán abrir se manualmente en caso de 
averías. 
 
K. Muelles y rampas de carga: 
1) Los muelles y rampas de carga deberán ser adecua dos a las dimensiones de las 
cargas transportadas. 
2) Los muelles de carga deberán tener al menos una salida y las rampas de carga 
deberán ofrecer la seguridad de que los trabajadore s no puedan caerse. 



 
L. Espacio de trabajo: Las dimensiones del puesto d e trabajo deberán calcularse 
de tal manera que los trabajadores dispongan de la suficiente libertad de 
movimientos para sus actividades, teniendo en cuent a la presencia de todo el 
equipo y material necesario. 
 
M. Primeros auxilios. 
1) Será responsabilidad del empresario garantizar q ue los primeros auxilios 
puedan prestarse en todo momento por personal con l a suficiente formación para 
ello. 
Asimismo, deberán adoptarse medidas para garantizar  la evacuación, a fin de 
recibir cuidados médicos, de los trabajadores accid entados o afectados por una 
indisposición repentina. 
2) Cuando el tamaño de la obra o el tipo de activid ad requieran, deberán 
contarse con uno o varios locales para primeros aux ilios. 
3) Los locales para primeros auxilios deberán estar  dotados de las instalaciones 
y el material de primeros auxilios indispensables y  tener fácil acceso para las 
camillas. Deberán estar señalizados conforme el Rea l Decreto sobre señalización 
de seguridad y salud en el trabajo. 
4) En todos los lugares en los que las condiciones de trabajo lo requieran se 
deberá disponer también de material de primeros aux ilios, debidamente señalizado 
y de fácil acceso. 
Una señalización claramente visible deberá indicar la dirección y el número de 
teléfono del servicio local de urgencia. 
 
N. Mujeres embarazadas y madres lactantes: Las muje res embarazadas y las madres 
lactantes deberán tener la posibilidad de descansar  tumbadas en condiciones 
adecuadas. 
 
Ñ. Trabajadores minusválidos: Los lugares de trabaj o deberán estar 
acondicionados teniendo en cuenta en su caso, a los  trabajadores minusválidos. 
 
O. Disposiciones varias: 
1) Los accesos y el perímetro de la obra deberán se ñalizarse y destacarse de 
manera que sean claramente visibles e identificable s. 
2) En la obra, los trabajadores deberán disponer de  agua potable y, en su caso, 
de otra bebida apropiada no alcohólica en cantidad suficiente, tanto en los 
locales que ocupen como cerca de los puestos de tra bajo. 
3) Los trabajadores deberán disponer de instalacion es para poder comer y, en su 
caso para preparar sus comidas en condiciones de se guridad y salud. 
 
Parte B 
 
Disposiciones mínimas específicas relativas a los p uestos de trabajo en las 
obras en el interior de los locales. 
 
Observación preliminar: las obligaciones previstas en la presente parte del 
anexo se aplicarán siempre que los exijan las carac terísticas de la obra o de la 
actividad las circunstancias o cualquier riesgo. 
A.- Estabilidad y solidez: Los locales deberán pose er la estructura y la 
estabilidad apropiadas a su tipo de utilización. 
 
B.- Puertas de emergencia: 
1) Las puertas de emergencia deberán abrirse hacia el exterior y no deberán 
estar cerradas, de tal forma que cualquier persona que necesite utilizarlas en 
caso de emergencia pueda abrirlas fácil e inmediata mente. 
2) Estarán prohibidas como puertas de emergencia la s puertas correderas y las 
puertas giratorias. 
 
C.- Ventilación: 



1) En caso de que se utilicen instalaciones de aire  acondicionado o de 
ventilación mecánica, éstas deberán funcionar de ta l manera que los trabajadores 
no estén expuestos a corrientes de aire molestas. 
2) Deberá eliminarse con rapidez todo depósito de c ualquier tipo de suciedad que 
pudiera entrañar un riesgo inmediato para la salud de los trabajadores por 
contaminación del aire que respiran. 
 
D.- Temperatura: 
1) La temperatura de los locales de descanso, de lo s locales para el personal de 
guardia, De los servicios higiénicos, de los comedo res y de los locales de 
primeros auxilios deberá corresponder al uso especi fico de dichos locales. 
2) Las ventanas, los vanos de iluminación cenitales  y los tabiques acristalados 
deberá permitir evitar una insolación excesiva, ten iendo en cuenta el tipo de 
trabajo y uso del local. 
 
E. Suelo, paredes y techos de los locales: 
1)Los suelos de los locales deberán estar libres de  protuberancias, agujeros o 
planos inclinados peligrosos, y ser fijos, estables  y no resbaladizos. 
2)Las superficies de los suelos, las paredes y los techos de los locales se 
deberán poder limpiar y enlucir para lograr condici ones de higiene adecuadas. 
3)Los tabiques transparentes o translúcidos y, en e special, los tabiques 
acristalados situados en los locales o en las proxi midades de los puestos de 
trabajo y vieras de circulación, deberán estar clar amente señalizados y 
fabricados con materiales seguros o bien estar sepa rados de dichos puestos y 
vieras, para evitar que los trabajadores puedan gol pearse con los mismos o 
lesionarse en caso de rotura de dichos tabiques. 
 
F.- Ventanas y vanos de iluminación cenital: 
 
1) Las ventanas, vanos de iluminación cenital y dis positivos de ventilación 
deberán poder abrirse, cerrarse, ajustarse y fijars e por los trabajadores de 
manera segura. 
Cuando estén abiertos, no deberán quedar en posicio nes que constituyan un 
peligro para los trabajadores. 
2) Las ventanas y vanos de iluminación cenital debe rán proyectarse integrando 
los sistemas de limpieza o deberán llevar dispositi vos que permitan limpiarlos 
sin riesgo para los trabajadores que efectúen este trabajo ni para los demás 
trabajadores que se hallen presentes. 
 
G.- Puertas y portones: 
1) La posición, el número, los materiales de fabric ación y las dimensiones de 
las puertas y portones se determinarán según el car ácter y el uso de los 
locales. 
2) Las puertas transparentes deberán tener una seña lización a la altura de la 
vista. 
3) Las puertas y los portones que se cierren solos deberán ser transparentes o 
tener paneles transparentes. 
4) Las superficies transparentes o translúcidas de las puertas o portones que no 
sean de materiales seguros deberán protegerse contr a la rotura cuando ésta pueda 
suponer un peligro para los trabajadores. 
 
H.- Vías de circulación: Para garantizar la protecc ión de los trabajadores, el 
trazado de las vías de circulación deberá estar cla ramente marcado en la medida 
en que lo exijan la utilización y las instalaciones  de los locales. 
 
I.- Escaleras mecánicas y cintas rodantes: 
Las escaleras mecánicas y las cintas rodantes deber án funcionar de manera segura 
y disponer de todos los dispositivos de seguridad n ecesarios.  En particular 
deberán poseer dispositivos de parada de emergencia  fácilmente identificables y 
de fácil acceso. 
 



J.- Dimensiones y volumen de aire de los locales: L os locales deberán tener una 
superficie y una altura que permitan que los trabaj adores llevar a cabo su 
trabajo sin riesgos para su seguridad, su salud o s u bienestar. 
 
Parte C 
 
Disposiciones mínimas específicas relativas a puest os de trabajo en las obras en 
el exterior de los locales. 
 
Observación preliminar las obligaciones previstas e n la presente parte del anexo 
se paliarán siempre que lo exijan las característic as de la obra o de la 
actividad las circunstancias o cualquier riesgo. 
 
A.- Estabilidad y solidez: 
1) Los puestos de trabajo móviles o fijos situados por encima o por debajo del 
nivel del suelo deberán ser sólidos y estables teni endo en cuenta: 
   1º.- El número de trabajadores que los ocupen. 
   2º.- Las cargas máximas que, en su caso, puedan tener que soportar, así como 
su distribución. 
   3º.- Los factores externos que pudieran afectarl es. 
2) En caso de que los soportes y los demás elemento s de estos lugares de trabajo 
no poseyeran estabilidad propia, se deberán garanti zar su estabilidad mediante 
elementos de fijación apropiados y seguros con el f in de evitar cualquier 
desplazamiento inesperado o involuntario del conjun to o departe de dichos 
puestos de trabajo. 
3) Deberá verificarse de manera apropiada la estabi lidad y la solidez, y 
especialmente después de cualquier modificación de la altura o de la profundidad 
del puesto de trabajo. 
 
B.- Caída de objetos: 
1) Los trabajadores deberán estar protegidos contra  la caída de objetos o 
materiales, para ello se utilizarán siempre que sea  técnicamente posible, 
medidas de protección colectiva. 
2) Cuando sea necesario, se establecerán paso cubie rtos o se impedirá el acceso 
a las zonas peligrosas. 
3) Los materiales de acopio, equipos y herramientas  de trabajo deberán colocarse 
o almacenarse de forma que se evite su desplome, ca ída o vuelco. 
 
C.- Caídas de altura: 
1) Las plataformas, andamios y pasarelas, así como los desniveles, huecos y 
aberturas existentes en los pisos de las obras, que  supongan para los 
trabajadores un riesgo de caída de altura superior a 2 metros, se protegerán 
mediante barandillas u otro sistema de protección c olectiva de seguridad 
equivalente. 
Las barandillas serán resistentes, tendrán una altu ra mínima de 90 centímetros y 
dispondrán de un reborde de protección, un pasamano s y una protección intermedia 
que impidan el paso o deslizamiento de los trabajad ores. 
2) Los trabajos en altura sólo podrán efectuase en principio, con la ayuda de 
equipos concebidos para el fin o utilizando disposi tivos de protección 
colectiva, tales como barandillas, plataformas o re des de seguridad. 
Si por la naturaleza del trabajo ello no fuera posi ble, deberán disponerse de 
medios de acceso seguros y utilizarse cinturones de  seguridad con anclaje u 
otros medios de protección equivalente. 
3) La estabilidad y solidez de los elementos de sop orte y el buen estado de los 
medios de protección deberán verificarse previament e a su uso, posteriormente de 
forma periódica y cada vez que sus condiciones de s eguridad puedan resultar 
afectadas por una modificación, periodo de no utili zación o cualquier otra 
circunstancia. 
 
D.- Factores atmosféricos: Deberá protegerse a los trabajadores contra las 
inclemencias atmosféricas que puedan comprometer su  seguridad y su salud. 



 
E.- Andamios y escaleras: 
1) Los andamios deberán proyectarse, construirse y mantenerse convenientemente 
de manera que se evite que se desplomen o se despla cen accidentalmente. 
2) Las plataformas de trabajo, las pasarelas y las escaleras de los andamios 
deberán construirse, protegerse y utilizarse de for ma que se evite que las 
personas tengan o estén expuestas a caídas de objet os.  A tal efecto, sus 
medidas de ajustará al número de trabajadores que v ayan a utilizarlos. 
3)Los andamios deberán ir inspeccionados por una pe rsona competente: 
      1º.- Antes de su puesta en servicio. 
      2º.- A intervalos regulares en lo sucesivo. 
      3º.- Después de cualquier modificación, perio do de no utilización, 
exposición a la intemperie, sacudidas sísmicas o cu alquier otra circunstancia 
que hubiera podido afectar a su resistencia o a su estabilidad. 
4) Los andamios móviles deberán asegurarse contra l os desplazamientos 
involuntarios. 
5) Las escaleras de mano deberán cumplir las condic iones de diseño y utilización 
señaladas en el Real Decreto 486/1997, de 14 de abr il, por el que se establecen 
las disposiciones mínimas de seguridad y salud en l os lugares de trabajo. 
 
F.- Aparatos elevadores: 
1) Los aparatos elevadores y los accesorios de izad o utilizados en la obra, 
deberán ajustarse a lo dispuesto en su normativa es pecífica. 
En todo caso, y a salvo de disposiciones específica s de la normativa citada, los 
aparatos elevadores y los accesorios de izado deber án satisfacer las condiciones 
que se señalan en los siguientes puntos de este apa rtado. 
2) Los aparatos elevadores y los accesorios de izad o incluido sus elementos 
constitutivos, sus elementos de fijación, anclaje y  soportes, deberán: 
   1º.- Ser de buen diseño y construcción y tener u na resistencia suficiente 
para el uso al que estén destinados. 
   2º.- Instalarse y utilizarse correctamente. 
   3º.- Ser manejados por trabajadores cualificados  que hayan recibido una 
formación adecuada. 
 
3) En los aparatos elevadores y en los accesorios d e izado se deberá colocar de 
manera visible, la indicación del valor de su carga  máxima. 
4) Los aparatos elevadores lo mismo que sus accesor ios no podrán utilizarse para 
fines distintos de aquéllos a los que estén destina dos. 
 
G.- Vehículos y maquinaria para movimiento de tierr as y manipulación de 
materiales: 
1) Los vehículos y maquinaría para movimiento de ti erra y manipulación de 
materiales deberán ajustarse a lo dispuesto en su n ormativa específica. 
En todo caso y a salvo de disposiciones específicas  de la normativa citada, los 
vehículos y maquinaría para movimiento de tierras y  manipulación de materiales 
deberán satisfacer las condiciones que se señalan e n los siguientes puntos de 
este apartado. 
2) Todos los vehículos y toda maquinaría para movim ientos de tierras y para 
manipulación de materiales deberán: 
   1º.- Esta bien proyectados y construidos, tenien do en cuanto, en la medida de 
los posible, los principios de la ergonomía. 
   2º.- Mantenerse en buen estado de funcionamiento . 
   3º.- Utilizarse correctamente. 
3) Los conductores y personal encargado de vehículo s y maquinarías para 
movimientos de tierras y manipulación de materiales  deberán recibir una 
formación especial. 
4)Deberán adoptarse medidas preventivas para evitar  que caigan en las 
excavaciones o en el agua vehículos o maquinarías p ara movimientos de tierras y 
manipulación de materiales. 
5) Cuando sea adecuado, las maquinarías para movimi entos de tierras y 
manipulación de materiales deberán estar equipadas con estructuras concebidas 



para proteger el conductor contra el aplastamiento,  en caso de vuelco de la 
máquina, y contra la caída de objetos. 
 
H.- Instalaciones, máquinas y equipo: 
1) Las instalaciones, máquinas y equipos utilizados  en las obras deberán 
ajustarse a lo dispuesto en su normativa específica . 
En todo caso, y a salvo de las disposiciones especí ficas de la normativa citada, 
las instalaciones, máquina y equipos deberán satisf acer las condiciones que se 
señalan en los siguientes puntos de este apartado. 
2) Las instalaciones, máquinas y equipos incluidas las herramientas manuales o 
sin motor, deberán: 
   1º.- Estar bien proyectados y construidos, tenie ndo en cuenta en la medida de 
lo posible, los principios de la ergonomía. 
   2º.- Mantenerse en buen estado de funcionamiento . 
   3º.- Utilizarse exclusivamente para los trabajos  que hayan sido diseñados. 
   4º.- Ser manejados por trabajadores que hayan re cibido una formación 
adecuada. 
3) Las instalaciones y los aparatos a presión deber án ajustarse a lo dispuesto 
en su normativa específica. 
 
I.- Movimientos de tierras, excavaciones, pozos, tr abajos subterráneos y 
túneles: 
1) Antes de comenzar los trabajos de movimientos de  tierras, deberán tomarse 
medidas para localizar y reducir al mínimo los peli gros debidos a cables 
subterráneos y demás sistemas de distribución. 
2) En las excavaciones, pozos, trabajos subterráneo s o túneles deberán tomarse 
las precauciones adecuadas: 
   1º.- Para prevenir los riesgos de sepultamiento por desprendimiento de 
tierras, caídas de personas, tierras, materiales u objetos, mediante sistemas de 
entibación, blindaje, apeo, taludes u otras medidas  adecuadas. 
   2º.- Para prevenir la irrupción accidental de ag ua mediante los sistemas o 
medidas adecuado. 
   3º.- Para garantizar una ventilación suficiente en todos los lugares de 
trabajo de manera que se mantenga una atmósfera apt a para la respiración que no 
sea peligrosa o nociva para la salud. 
   4º.- Para permitir que los trabajadores puedan p onerse a salvo en caso de que 
se produzca un incendio o una irrupción de agua o l a caída de materiales. 
3) Deberán preverse vías seguras para entrar y sali r de la excavación. 
4) Las acumulaciones de tierras, escombros o materi ales y los vehículos en 
movimiento deberán mantenerse alejados de las excav aciones o deberán tomarse las 
medidas adecuadas en su caso mediante la construcci ón de barreras, para evitar 
su caída en las mismas o el derrumbamiento del terr eno. 
 
J.- Instalaciones de distribución de energía: 
1) Deberán verificarse y mantenerse con regularidad  las instalaciones de 
distribución de energía presentes en la obra, en pa rticular las que estén 
sometidas a factores externos. 
2) Las instalaciones existentes antes del comienzo de la obra deberán estar 
localizadas, verificadas y señalizadas claramente. 
3) Cuando existen líneas de tendido eléctrico aérea s que puedan afectar a la 
seguridad en la obra será necesario desviarlas fuer a del recinto de la obra o 
dejarlas sin tensión.  Si esto no fuera posible, se  colocarán barreras o avisos 
para que los vehículos y las instalaciones se mante ngan alejados de las mismas. 
En caso de que vehículos de la obra tuvieran que ci rcular bajo el tendido se 
utilizarán una señalización de advertencia y una pr otección de delimitación de 
altura. 
 
K.- Estructuras metálicas o de hormigón, encofrados  y piezas prefabricadas 
pesadas: 
1) Las estructuras metálicas o de hormigón y sus el ementos, los encofrados, las 
piezas prefabricas pesadas o los soportes temporale s y los apuntalamientos sólo 



se podrán montar o desmontar bajo vigilancia, contr ol y dirección de una persona 
competente. 
2) Los encofrados, los soportes temporales y los ap untalamientos deberán 
proyectarse, calcularse, montarse y mantenerse de m anera que puedan soportar sin 
riesgo las cargas a que sean sometidos. 
3) Deberán adoptarse las medidas necesarias para pr oteger a los trabajadores 
contra los peligros derivados de la fragilidad o in estabilidad temporal de la 
obra. 
 
L.- Otros trabajos específicos: 
1) Los trabajos de derribo o demolición que puedan suponer un peligro para los 
trabajadores deberán estudiarse, planificarse y emp renderse bajo la supervisión 
de una persona competente y deberán realizarse adop tando las precauciones, 
métodos y procedimientos apropiados. 
2) En los trabajos en tejados deberán adoptarse las  medidas de protección 
colectiva que sean necesarias en atención a la altu ra, inclinación o posible 
carácter o estado resbaladizo, para evitar la caída  de trabajadores, 
herramientas o materiales.  Asimismo cuando haya qu e trabajar sobre o cerca de 
superficies frágiles, se deberán tomar las medidas preventivas adecuadas para 
evitar que los trabajadores las pisen inadvertidame nte o caigan a través suyo. 
3) Los trabajos con explosivos, así como los trabaj os en cajones de aire 
comprimido se ajustarán a lo dispuesto en su normat iva específica. 
4) Las ataguías deberán estar bien construidas, con  materiales apropiados y 
sólidos, con una resistencia suficiente y provistas  de un equipamiento adecuado 
para que los trabajadores puedan ponerse a salvo en  caso de irrupción de agua y 
de materiales. 
5) La construcción, el montaje, la transformación o  el desmontaje de una ataguía 
deberá realizarse únicamente bajo la vigilancia de una persona competente.  
Asimismo las ataguías deberán ser inspeccionadas po r una persona competente a 
intervalos regulares. 
 
Evacuación de escombros: 
La evacuación de escombros se no se debe realizar n unca por "lanzamientos 
libres" de los escombros desde niveles superiores h asta el suelo. 
Se emplearan cestas, bateas en el caso de realizars e con la grúa, aunque se 
recomienda el uso de tubos de descarga por su econo mía e independencia de la 
grúa. 
En la evacuación de escombros mediante tubos de des carga se deben seguir las 
siguientes medidas precautorias: 
Seguir detalladamente las instrucciones de montaje facilitadas por el 
fabricante. 
Los trozos de escombro de grandes longitudes se fra gmentaran, con objeto de no 
producir atascos en el tubo. 
En el punto de descarga final se situará un contene dor que facilite la 
evacuación, y disminuya la dispersión del acopio. 
Las inmediaciones del punto de descarga se delimita rá y señalizará el riesgo de 
caída de objetos. 
 
  
  
NORMATIVA PARTICULAR A CADA FASE DE OBRA:  
   
ALUMBRADO PUBLICO 
   
Entre otros aspectos, en esta actividad se deberá h aber ponderado la posibilidad 
de adoptar alguna de las siguientes alternativas: 
 
Tender a la normalización y repetitividad de los tr abajos, para racionalizarlo y 
hacerlo más seguro, amortizable y reducir adaptacio nes artesanales y 
manipulaciones perfectamente prescindibles en obra.   
 



Se procurará proyectar con tendencia a la supresión  de operaciones y trabajos 
que puedan realizarse en taller, eliminando de esta  forma la exposición de los 
trabajadores a riesgos innecesarios. 
 
En general las vallas o palenques acotarán no menos  de 1 m el paso de peatones y 
2 m el de vehículos. 
 
Después de haber adoptado las operaciones previas ( apertura de circuitos, 
bloqueo de los aparatos de corte y verificación de la ausencia de tensión) a la 
realización de los trabajos eléctricos, se deberán realizar en el propio lugar 
de trabajo, las siguientes: 
Verificación de la ausencia de tensión y de retorno s. 
 
Puesta en cortocircuito lo más cerca posible del lu gar de trabajo y en cada uno 
de los conductores sin tensión, incluyendo el neutr o y los conductores de 
alumbrado público, si existieran. Si la red conduct ora es aislada y no puede 
realizarse la puesta en cortocircuito, deberá proce derse como si la red 
estuviera en tensión, en cuanto a protección person al se refiere, 
 
Delimitar la zona de trabajo, señalizándola adecuad amente si existe la 
posibilidad de error en la identificación de la mis ma. 
 
Protecciones personales: 
 
Los guantes aislantes, además de estar perfectament e conservados y ser 
verificados frecuentemente, deberán estar adaptados  a la tensión de las 
instalaciones o equipos en los cuales se realicen t rabajos o maniobras. 
 
En los trabajos y maniobras sobre fusibles, seccion adores, bornas o zonas en 
tensión en general, en los que pueda cebarse intemp estivamente el arco 
eléctrico, será preceptivo el empleo de: caco de se guridad normalizado para 
A.T., pantalla facial de policarbonato con atalaje aislado, gafas con ocular 
filtrante de color ópticamente neutro, guantes diel éctricos (en la actualidad se 
fabrican hasta 30.000 V), o si se precisa mucha pre cisión, guantes de cirujano 
bajo guantes de tacto en piel de cabritilla curtida  al cromo con manguitos 
incorporados (tipo taponero). 
 
Intervención en instalaciones eléctricas 
Para garantizar la seguridad de los trabajadores y para minimizar la posibilidad 
de que se produzcan contactos eléctricos directos, al intervenir en 
instalaciones eléctricas realizando trabajos sin te nsión; se seguirán al menos 
tres de las siguientes reglas (cinco reglas de oro de la seguridad eléctrica): 
El circuito es abrirá con corte visible. 
Los elementos de corte se enclavarán en posición de  abierto, si es posible con 
llave. 
Se señalizarán los trabajos mediante letrero indica dor en los elementos de corte 
"PROHIBIDO MANIOBRAR PERSONAL TRABAJANDO". 
Se verificará la ausencia de tensión con un discrim inador de tensión ó medidor 
de tensión. 
Se cortocircuitarán las fases y se pondrá a tierra.  
 
Los trabajos en tensión se realizarán cuando exista n causas muy justificadas, se 
realizarán por parte de personal autorizado y adies trado en los métodos de 
trabajo a seguir, estando en todo momento presente un Jefe de trabajos que 
supervisará la labor del grupo de trabajo. Las herr amientas que utilicen y 
prendas de protección personal deberá ser homologad o. 
 
Al realizar trabajos en proximidad a elementos en t ensión, se informará al 
personal de este riesgo y se tomarán las siguientes  precauciones: 
 



En un primer momento se considerará si es posible c ortar la tensión en aquellos 
elementos que producen la el riesgo. 
Si no es posible cortar la tensión se protegerá med iante mamparas aislantes 
(vinilo). 
 
   
ASFALTADO 
   
   
EXCAVACION MECANICA - ZANJAS 
   
La Coordinación de Seguridad y Salud en fase de pro yecto deberá tener en cuenta 
en fase de proyecto, todos aquellos aspectos del pr oceso productivo que, de una 
u otra forma, pueden poner en peligro la salud e in tegridad física de los 
trabajadores o de terceras personas ajenas a la obr a. Estos aspectos de carácter 
técnico son los siguientes: 
 
La existencia o no de conducciones eléctricas o de gas a fin de solicitar a la 
compañía correspondiente la posición y solución a a doptar, así como la distancia 
de seguridad a tendidos aéreos de conducción de ene rgía eléctrica. 
Planos de la existencia de colectores, desagües y g alerías de servicio. 
 
Estudio geológico y geofísico del terreno en el que  se va a proceder a la 
excavación a fin de detectar la presencia de cables  o conducciones subterráneas. 
Estudio de las edificaciones colindantes de la zona  a excavar. 
Estudio de la climatología del lugar a fin de contr olar el agua tanto 
subterránea como procedente de lluvia. 
Detección de pequeñas cavidades por medio de estudi os microgravimétricos. 
 
Presencia de árboles colindantes con raíces profund as que pueden posibilitar el 
desprendimiento de la masa de terreno asentado. 
Con todos estos datos, se seleccionarán las técnica s más adecuadas a emplear en 
cada caso concreto, y las que mayores garantías de seguridad ofrezca a los 
trabajadores que ejecutan la obra. 
 
Se protegerán los elementos de Servicio Público que  puedan ser afectados por la 
excavación, como bocas de riego, tapas, sumideros d e alcantarillado, farolas 
etc. 
Deberán estar perfectamente localizados todos los s ervicios afectados, ya sea de 
agua, gas o electricidad que puedan existir dentro del radio de acción de la 
obra de excavación, y gestionar con la compañía sum inistradora su desvío o su 
puesta fuera de servicio. 
La zona de trabajo estará rodeada de una valla o ve rja de altura no menor de 2 
m. Las vallas se situarán a una distancia del borde  de la excavación no menor de 
1,50 m. 
Cuando sea previsible el paso de peatones o vehícul os junto al borde de la 
excavación se dispondrá de vallas o palenques móvil es que se iluminarán cada 10 
metros con puntos de luz portátil y grado de protec ción no menor de IP-44 según 
UNE 20.324. 
En general las vallas o palenques acotarán no menos  de 1 m el paso de peatones y 
2 m el de vehículos.  
Cuando se tengan que derribar árboles, se acotará l a zona, se cortarán por su 
base atirantandolos previamente y batiéndolos en úl tima instancia. 
 
Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada cas o, el equipo indispensable y 
necesario, tales como palas, picos, barras, así com o tablones, puntales, y las 
prendas de protección individual como cascos, gafas , guantes, botas de seguridad 
homologadas, impermeables y otros medios que puedan  servir para eventualidades o 
socorrer y evacuar a los operarios que puedan accid entarse. 
 



Las excavaciones de zanjas se ejecutarán con una in clinación de talud adecuada a 
las características del terreno, debiéndose conside rar peligrosa toda excavación 
cuya pendiente sea superior a su talud natural. 
 
En las excavaciones de zanjas se podrán emplear ber mas escalonadas, con mesetas 
no mayores de 1,30 m en cortes actualizados del ter reno con ángulo entre 60° y 
90° para una altura máxima admisible en función el peso especifico del terreno y 
de la resistencia del mismo. 
 
Cuando no sea posible emplear taludes como medidas de protección contra 
desprendimiento de tierras en la excavación de zanj as y haya que realizar éstas 
mediante cortes verticales, deberán ser entibadas s us paredes a una profundidad 
igual o superiores a 1,30 m. 
 
En cortes de profundidad mayor de 1,30 m las entiba ciones deberán sobrepasar, 
como mínimo 20 centímetro el nivel superior del ter reno y 75 centímetros en el 
borde superior de laderas. 
En general las entibaciones se quitarán cuando a ju icio de la Dirección 
Facultativa ya no sean necesarias y por franjas hor izontales empezando siempre 
por la parte inferior del corte. 
Se evitará golpear la entibación durante las operac iones de excavación. Los 
codales, o elementos de la misma, no se utilizarán para el ascenso o el 
descenso, ni se utilizarán para la suspensión de co nducciones o apoyo de cargas. 
 
No deben retirarse las medidas de protección de una  excavación mientras haya 
operarios trabajando a una profundidad igual o supe rior a 1,30 m bajo el nivel 
del terreno. 
 
En excavaciones de profundidad superior a 1,30 m, s iempre que hayan operarios 
trabajando en su interior, se mantendrá uno siempre  de retén en el exterior que 
podrá actuar como ayudante de trabajo y dará la ala rma en caso de producirse 
alguna emergencia. 
 
Las zanjas superiores a 1,30 m de profundidad, esta rán provistas de escaleras 
preferentemente metálicas, que rebasen en un metro el nivel superior del corte. 
disponiendo de una escalera por cada 30 metros de z anja abierta o fracción de 
este valor, que deberá estar libre de obstáculos y correctamente arriostrada.  
 
Siempre que sea previsible el paso de peatones o ve hículos junto al borde de las 
zonas de desbroce con corte del terreno, se dispond rán vallas o palenques 
móviles que se iluminarán cada 10 m con puntos de l uz portátil y grado de 
protección conforme a norma UNE 20.324. 
 
En general las vallas o palenques acotarán no menos  de 1 m el paso de peatones y 
2 m el de vehículos. 
Cuando los vehículos circulen en dirección normal a l corte, la zona acotada se 
ampliará en esa dirección a dos veces la profundida d del corte y no menos de 4 m 
cuando sea preciso la señalización vial de reducció n de velocidad. 
 
El acopio de materiales y las tierras extraídas en desmontes con cortes de 
profundidad superior a 1,30 m, se dispondrá a dista ncia no menor de 2 m del 
borde de corte. Cuando las tierras extraídas estén contaminadas, se 
desinfectarán, en la medida de lo posible, así como  la superficie de las zonas 
desbrozadas. 
 
Los huecos horizontales que puedan aparecer en el t erreno a causa de los 
trabajos, cuyas dimensiones sean suficientes para p ermitir la caída de un 
trabajador, deberán ser tapados al nivel de la cota  de trabajo. 
 
Siempre que la posibilidad de caída de altura de un  operario sea superior a 2 m, 
éste utilizará cinturón de sujeción amarrado a punt o sólido. 



 
No se suprimirán los elementos atirantados o de arr iostramiento en tanto no se 
supriman o contrarresten las tensiones que inciden sobre ellos. 
 
Se evitará la formación de polvo regando ligerament e la superficie a desbrozar 
así como las zonas de paso de vehículos rodados. 
 
Se procederá al atirantado de aquellos árboles de g ran porte o apuntalados y 
reforzados los elementos verticales o masas rocosas  que eventualmente durante 
alguna parte de la operación de saneo y retirada, a menacen con equilibrio 
inestable. Especialmente se reforzará esta medida s i la situación se produce por 
interrupción del trabajo al finalizar la jornada. 
 
Los artefactos o ingenios bélicos que pudieran apar ecer, deberán ponerse 
inmediatamente en conocimiento de la Comandancia má s próxima de la Guardia 
Civil. 
 
La aparición de depósitos o canalizaciones enterrad as, así como filtraciones de 
productos químicos o residuos de plantas industrial es próximas al solar a 
desbrozar, deben ser puestos en conocimiento de la Dirección Facultativa de la 
obra, para que tome las decisiones oportunas en cua nto a mediciones de 
toxicidad, límites de explosividad o análisis compl ementarios, previos a la 
continuación de los trabajos. De la misma forma se procederá ante la aparición 
de minas, simas, corrientes subterráneas, pozos, et c. 
 
Los operadores de la maquinaria empleada en las tar eas de excavación de zanjas, 
deberán estar habilitados por escrito para ello y c onocer las reglas y 
recomendaciones que vienen especificadas en el manu al de conducción y 
mantenimiento suministrado por el fabricante de la máquina, asegurándose 
igualmente de que el mantenimiento ha sido efectuad o y que la máquina está a 
punto para el trabajo. 
 
Antes de poner la máquina  en marcha, el operador d eberá realizar una serie de 
controles, de acuerdo con el manual del fabricante,  tales como: 
 
Mirar alrededor de la máquina para observar las pos ibles fugas de aceite, las 
piezas o conducciones en mal estado, etc., 
Comprobar los faros, las luces de posición, los int ermitentes y luces de stop. 
 
Comprobar el estado de los neumáticos en cuanto a p resión y cortes en los 
mismos, o estado de las orugas y sus elementos de e ngarce, en los casos que 
proceda. 
 
Todos los dispositivos indicados para las máquinas utilizadas en el desbroce, en 
el apartado "Medios Auxiliares" deberán estar en su  sitio, y en perfectas 
condiciones de eficacia preventiva. 
Comprobar los niveles de aceite y agua. 
 
Limpiar los limpiaparabrisas, los espejos y retrovi sores antes de poner en 
marcha la máquina, quitar todo lo que pueda dificul tar la visibilidad. 
 
No dejar trapos en el compartimiento del motor. 
El puesto de conducción debe estar limpio, quitar l os restos de aceite, grasa o 
barro del suelo, las zonas de acceso a la cabina y los agarraderos. 
 
No dejar en el suelo de la cabina de conducción obj etos diversos tales como 
herramientas, trapos, etc. Utilizar para ello la ca ja de herramientas. 
 
Comprobar la altura del asiento del conductor, su c omodidad y visibilidad desde 
el mismo. 
 



Al realizar la puesta en marcha e iniciar los movim ientos con la máquina, el 
operador deberá especialmente: 
Comprobar que ninguna persona se encuentra en las i nmediaciones de la máquina, y 
si hay alguien, alertar de la maniobra para que se ponga fuera de su área de 
influencia. 
Colocar todos los mandos en punto muerto. 
Sentarse antes de poner en marcha el motor. 
Quedarse sentado al conducir. 
Verificar que las indicaciones de los controles son  normales. 
No mantener el motor de explosión en funcionamiento  en locales cerrados sin el 
filtro correspondiente que regule las emisiones de monóxido de carbono. 
 
En lugar despejado y seguro verificar el buen funci onamiento de los frenos 
principales y de parada, hacer girar el volante en los dos sentidos a pequeña 
velocidad o maniobrando las palancas, colocar las d iferentes velocidades. 
 
Protección contra contactos eléctricos 
En caso de encontrarse con una línea eléctrica no p revista, inicialmente se 
deberán adoptar algunas de las siguientes medidas p reventivas: 
Suspender los trabajos de excavación en las proximi dades de la línea. 
Descubrir la línea sin deteriorarla y con suma prec aución. 
Proteger la línea para evitar su deterioro, impedir  el acceso de personal a la 
zona e informar a la compañía suministradora. 
Todos los trabajos que se realicen en las proximida des de líneas en tensión, 
deberán contar la presencia de un Vigilante de la c ompañía suministradora. 
 
Entibación de zanjas con madera 
La entibación tradicional de madera en zanjas se fu ndamenta básicamente en tres 
tipos de elementos : VERTICALES, en las paredes de la zanja, HORIZONTALES, que 
sostienen a los anteriores a lo largo de las parede s constituidos por carreras o 
largueros, y CODALES, que constituyen los elementos  horizontales y 
perpendiculares al eje de la zanja, de pared a pare d afianzando los largueros o, 
cuando estos no existen, sobre los elementos vertic ales. El entibado de madera 
es variable dependiendo del tipo de terreno, anchur a y profundidad de la zanja, 
a continuación se describen, a modo de referencia, algunas de las entibaciones 
más comunes : 
 
Zanjas entre 1,2 m y 3 m de profundidad y hasta 1 m  de ancho.- 
Suelo duro y compacto, donde no hayan existido exca vaciones paralelas a menos de 
3 m de las paredes de la zanja: 
Tablones verticales de 50 mm x 150 mm separados 1,8  m entre ejes. 
Largueros : ninguno. 
Codales : 2 Uds. de 50 mm x 150 mm hasta 2,1 m de p rofundidad. 
3 Uds. de 50 mm x 150 mm de 2,1 m a 3 m de profundi dad. 
 
Suelo duro y compacto donde hayan existido excavaci ones previas a menos de 3 m 
de las paredes de la zanja : 
Tablones verticales de 50 mm x 150 mm separados 1,2  m entre ejes. 
Largueros : ninguno. 
Codales : 2 Uds. de 50 mm x 150 mm hasta 2,1 m de p rofundidad. 
3 Uds. de 50 mm x 150 mm de 2,1 m a 3 m de profundi dad. 
 
Suelo duro y compacto donde hayan existido excavaci ones a menos de 1,5 m de las 
paredes de la zanja: 
Tablones verticales de 50 mm x 150 mm separados 0,9 0 m entre ejes. 
Largueros : ninguno. 
Codales : 2Uds. de 50 mm x 150 mm hasta 2,1 m de pr ofundidad. 
3 Uds. de 50 mm x 150 mm de 2,1 m a 3 m de profundi dad. 
 
Entibaciones prefabricadas: 
Sistema "Quillery" 



Consiste en hacer descender unos paneles prefabrica dos (tablones sobre un 
tablero) de 2 a 2,50 m de altura con los tablones s ituados del lado de la pared 
de excavación, guiados mediante pértigas formando c amillas en plano inclinado 
desde la coronación de la zanja hasta la arista opu esta, en el fondo de 
excavación. Unos codales provisionales se colocan r ápidamente, con ayuda de una 
horquilla, entre dos paneles opuestos. A continuaci ón, desciende un operario 
para colocar los codales metálicos definitivos. 
 
Sistema "Peulabeuf" 
Constituido por elementos metálicos en forma de tún el ovoidal, de 1,50 m de 
longitud, montados a nivel del suelo y posteriormen te emplazados sobre el fondo 
de la zanja con ayuda de la pala mecánica. Suelen u tilizarse 6 elementos, que se 
desplazan a medida que avanzan los trabajos. Este s istema necesita que las 
paredes de la excavación sean ligeramente inclinada s. 
 
Sistema "Krings Verbau" 
Formado por escudos y codales extensibles metálicos , solidarios y articulados, 
que se hacen descender con ayuda de pala excavadora  o grúa. Dos de los operarios 
totalmente resguardados por los escudos de entibaci ón, no tienen más que 
afianzar los codales, que unas veces son mecánicos (husillos, telescópicos con 
pasadores, etc.) y otras hidráulicos, entre los dos  escudos. 
 
Sistema de entibación "blanda" 
Desarrollada recientemente por compañías francesas de suministro de aguas, 
consiste en una lona geotextil de poliamida de alta  tenacidad (Dupont) con 
alojamientos cosidos y pasantes para albergar las c arreras o largueros 
horizontales de aluminio. Los elementos verticales también de aluminio son 
independientes de la piel textil de entibar, articu lados y solidarios con 
codales hidráulicos accionables, desde el exterior de la excavación, mediante 
grupo de presión portátil, que aprisionan el tejido  contra las paredes de 
excavación. Este sistema es realmente práctico, efi caz y seguro para realización 
de zanjas hasta 3 m de profundidad por parte de bri gadas de pocos trabajadores y 
con una simple furgoneta como medio de transporte. 
 
Sistema de entibación por presión 
Es quizás actualmente el sistema más sofisticado de  entibación mecanizada, 
consistente en la hinca hidráulica de unos paneles de entibación tipo 
tablestacas, que se deslizan por dos guías paralela s delimitadas por la anchura 
de la zanja a modo de "guillotinas" con calado cond icionado a priori en funciona 
de los servicios subterráneos existentes. La excava dora trabaja pues con el 
entibado ya realizado y sin exposición del personal  bajo la rasante del terreno. 
 
En zanjas realizadas en el casco urbano, se hace pr eceptivo utilizar el detector 
de instalaciones subterráneas y la realización de c atas, para no afectar 
servicios. 
 
   
 
  
NORMATIVA PARTICULAR A CADA MEDIO A UTILIZAR:  
  
Pelacables 
Herramientas de corte: 
Causas de los riesgos: 
Rebabas en la cabeza de golpeo de la herramienta. 
Rebabas en el filo de corte de la herramienta. 
Extremo poco afilado. 
Sujetar inadecuadamente la herramienta o material a  talar o cercenar. 
Mal estado de la herramienta. 
 
Medidas de prevención: 



Las herramientas de corte presentan un filo peligro so. 
La cabeza no debe presentar rebabas. 
Los dientes de las sierras deberán estar bien afila dos y triscados. La hoja 
deberá estar bien templada (sin recalentamiento) y correctamente tensada. 
Al cortar las maderas con nudos, se deben extremar las precauciones. 
Cada tipo de sierra sólo se empleará en la aplicaci ón específica para la que ha 
sido diseñada. 
En el empleo de alicates y tenazas, y para cortar a lambre, se girará la 
herramienta en plano perpendicular al alambre, suje tando uno de los lados y no 
imprimiendo movimientos laterales. 
No emplear este tipo de herramienta para golpear. 
 
Medidas de protección: 
En trabajos de corte en que los recorte sean pequeñ os, es obligatorio el uso de 
gafas de protección contra proyección de partículas . 
Si la pieza a cortar es de gran volumen, se deberá planificar el corte de forma 
que el abatimiento no alcance al operario o sus com pañeros. 
En el afilado de éstas herramientas se usarán guant es y gafas de seguridad. 
 
  
Pico, pala, azada, picola 
Herramientas de percusión: 
Causas de los riesgos: 
Mangos inseguros, rajados o ásperos. 
Rebabas en aristas de cabeza. 
Uso inadecuado de la herramienta. 
 
Medidas de prevención: 
Rechazar toda maceta con el mango defectuoso. 
No tratar de arreglar un mango rajado. 
La maceta se usará exclusivamente para golpear y si empre con la cabeza. 
Las aristas de la cabeza han de ser ligeramente rom as. 
 
Medidas de protección: 
Empleo de prendas de protección adecuadas, especial mente gafas de seguridad o 
pantallas faciales de rejilla metálica o policarbon ato. 
Las pantallas faciales serán preceptivas si en las inmediaciones se encuentran 
otros operarios trabajando. 
 
  
Hormigonera. 
Deberá tener perfectamente protegidos los elementos  móviles con defensas, 
resguardos o separadores de material recio y fijado  sólidamente a la máquina. 
Tendrán que ser desmontables para casos de limpieza , reparaciones, engrases, 
sustitución de piezas, etc. 
 
Si la hormigonera se alimenta con corriente eléctri ca y las masas de toda la 
máquina están puestas a tierra, siendo ésta inferio r a 80 ohmios, la base de 
conexión de la manguera al cuadro estará protegida con un interruptor 
diferencial de 300 miliamperios. En caso contrario,  los interruptores 
diferenciales serán de alta sensibilidad (30 mA). 
 
Cuando la hormigonera esté accionada por motor de e xplosión, se deberá emplear 
la técnica correcta en el arranque con manivela. 
La máquina estará ubicada en lugar permanente y est able que no pueda ocasionar 
vuelcos o desplazamientos involuntarios. 
 
La boca de evacuación de la hormigonera estará sobr e la vertical de un muelle de 
descarga adecuado para el asiento de la tolva de tr ansporte. 
 



El habitáculo del operador deberá disponer de marqu esina rígida protegiéndole de 
la caída de objetos desde cotas superiores, y plata forma de material aislante 
que impida el contacto directo con la humedad de la  zona y la conductividad 
eléctrica en caso de derivación. 
 
La zona de trabajo estará lo más ordenada posible, libre de elementos 
innecesarios, y con toma de agua próxima. 
 
  
Hormigonera (motor de explosión). 
Deberá tener perfectamente protegidos los elementos  móviles con defensas, 
resguardos o separadores de material recio y fijado  sólidamente a la máquina. 
Tendrán que ser desmontables para casos de limpieza , reparaciones, engrases, 
sustitución de piezas, etc. 
 
Si la hormigonera se alimenta con corriente eléctri ca y las masas de toda la 
máquina están puestas a tierra, siendo ésta inferio r a 80 ohmios, la base de 
conexión de la manguera al cuadro estará protegida con un interruptor 
diferencial de 300 miliamperios. En caso contrario,  los interruptores 
diferenciales serán de alta sensibilidad (30 mA). 
 
Cuando la hormigonera esté accionada por motor de e xplosión, se deberá emplear 
la técnica correcta en el arranque con manivela. 
La máquina estará ubicada en lugar permanente y est able que no pueda ocasionar 
vuelcos o desplazamientos involuntarios. 
 
La boca de evacuación de la hormigonera estará sobr e la vertical de un muelle de 
descarga adecuado para el asiento de la tolva de tr ansporte. 
 
El habitáculo del operador deberá disponer de marqu esina rígida protegiéndole de 
la caída de objetos desde cotas superiores, y plata forma de material aislante 
que impida el contacto directo con la humedad de la  zona y la conductividad 
eléctrica en caso de derivación. 
 
La zona de trabajo estará lo más ordenada posible, libre de elementos 
innecesarios, y con toma de agua próxima. 
 
  
Retroexcavadora. 
Funciones de los operadores de las máquinas 
Debe comprobar antes de iniciar su turno de trabajo  o jornada el buen 
funcionamiento de todos los movimientos y de los di spositivos de seguridad. 
Previamente se deben poner a cero todos los mandos que no lo estuvieran. 
Bajo ningún concepto utilizará la contramarcha para  el frenado de la maniobra. 
El cable de trabajo deberá estar siempre tensado in cluso al dejar el equipo en 
reposo. 
El operador no puede abandonar el puesto de mando m ientras tenga la máquina una 
carga suspendida. 
En los relevos el operador saliente indicará sus im presiones al entrante sobre 
el estado de la máquina y anotarlo en un libro de i ncidencias que se guardará en 
obra. 
Los mandos han de manejarse teniendo en cuenta los efectos de la inercia, de 
modo que los movimientos de elevación, traslación y  giro cesen sin sacudidas. 
Los interruptores y mandos no deben sujetarse jamás  con cuñas o ataduras. 
El operador debe observar el comportamiento del equ ipo durante las maniobras de 
traslación. Dará señales de aviso antes de iniciar cualquier movimiento. 
Evitará el vuelo de equipos o cargas suspendidas po r encima de las personas. 
Está totalmente prohibido subir personas a la cabin a, así como hacer pruebas de 
sobrecarga basándose en personas. 
La máquina no podrá extraer elementos empotrados ni  realizar tiros sesgados que 
comprometan su equilibrio. 



En las maniobras únicamente prestará atención al se ñalista 
Al repostar o parar la máquina: 
Mantener el motor parado, las luces apagadas y no f umar cuando se esté llenando 
el depósito. 
Es preferible parar la máquina en terreno llano, ca lzar las ruedas y apoyar el 
equipo articulado en el suelo. 
El terreno donde se estacione la máquina será firme  y estable. En invierno no 
estacionar la máquina sobre barro o charcos, en pre visión de dificultades por 
heladas. 
Colocar los mandos en punto muerto. 
Colocar el freno de parada y desconectar la batería . 
El operador de la máquina quitará la llave de conta cto y tras cerrar la puerta 
de la cabina se responsabilizará de la custodia y c ontrol de la misma. 
 
Cambios del equipo de trabajo: 
Elegir un emplazamiento llano y despejado. 
Las piezas desmontadas se evacuarán del tajo. 
Seguir escrupulosamente las indicaciones del manual  del fabricante. 
Antes de bajar los equipos hidráulicos, bajar la pr esión de los mismos. 
Para el manejo de las piezas utilizar guantes. 
Si el maquinista necesita un ayudante, le explicará  con detalle qué es lo que 
debe hacer y lo observará en todo momento. 
 
Averías en la zona de trabajo: 
Siempre que sea posible, bajar el equipo al suelo, parar el motor y colocar el 
freno. 
Colocar las señales y rótulos adecuados indicando e l tipo de avería y la máquina 
afectada. 
Si se para el motor, detener inmediatamente la máqu ina ya que se corre el riesgo 
de quedarse sin frenos ni dirección. 
Para la reparación de cualquier avería ajustarse a las indicaciones del manual 
del fabricante. 
No hacerse remolcar nunca para poner el motor en ma rcha. 
No servirse nunca de la pala para levantar la máqui na. 
Para cambiar un neumático, colocar una base firme d e reparto para subir la 
máquina. 
 
Transporte de la máquina: 
Estacionar el remolque en zona llana. 
Comprobar que la longitud y tara del remolque así c omo el sistema de bloqueo y 
estiba de la carga son los adecuados para transport ar la máquina. 
Asegurarse de que las rampas de acceso pueden sopor tar el peso de la máquina. 
Bajar el equipo articulado en cuanto se haya subido  la máquina al remolque. 
Si el equipo articulado no cabe en la longitud del remolque, se desmontará. 
Quitar la llave de contacto. 
Anclar sólidamente las ruedas y eslingar en tensión  la estructura de la máquina 
a la plataforma. 
 
  
  
  
6.5.  DIRECTRICES GENERALES PARA LA PREVENCION DE R IESGOS DORSOLUMBARES 
  
En la aplicación de lo dispuesto en el  anexo del R .D. 487/97 se tendrán en 
cuenta, en su caso, los métodos o criterios a que s e refiere el apartado 3 del 
artículo 5 del Real Decreto 39/1997, de 17 de enero , por el que se aprueba el 
Reglamento de los Servicios de Prevención. 
 
1.  Características de la carga. 
 



La manipulación manual de una carga puede presentar  un riesgo, en particular 
dorsolumbar, en los casos siguientes: 
 
Cuando la carga es demasiado pesada o demasiado gra nde. 
Cuando es voluminosa o difícil de sujetar. 
Cuando está en equilibrio inestable o su contenido corre el riesgo de 
desplazarse. 
Cuando está colocada de tal modo que debe sosteners e o manipularse a distancia 
del tronco o con torsión o inclinación del mismo. 
Cuando la carga, debido a su aspecto exterior o a s u consistencia, puede 
ocasionar lesiones al trabajador, en particular en caso de golpe. 
 
2.  Esfuerzo físico necesario. 
 
Un esfuerzo físico puede entrañar un riesgo, en par ticular dorsolumbar, en los 
casos siguientes: 
 
Cuando es demasiado importante. 
Cuando no puede realizarse más que por un movimient o de torsión o de flexión del 
tronco. 
Cuando puede acarrear un movimiento brusco de la ca rga. 
Cuando se realiza mientras el cuerpo está en posici ón inestable. 
Cuando se trate de alzar o descender la carga con n ecesidad de modificar el 
agarre. 
 
3.  Características del medio de trabajo. 
 
Las características del medio de trabajo pueden aum entar el riesgo, en 
particular dorsolumbar en los casos siguientes: 
Cuando el espacio libre, especialmente vertical, re sulta insuficiente para el 
ejercicio de la actividad de que se trate. 
Cuando el suelo es irregular y, por tanto, puede da r lugar a tropiezos o bien es 
resbaladizo para el calzado que lleve el trabajador . 
Cuando la situación o el medio de trabajo no permit e al trabajador la 
manipulación manual de cargas a una altura segura y  en una postura correcta. 
Cuando el suelo o el plano de trabajo presentan des niveles que implican la 
manipulación de la carga en niveles diferentes. 
Cuando el suelo o el punto de apoyo son inestables.  
Cuando la temperatura, humedad o circulación del ai re son inadecuadas. 
Cuando la iluminación no sea adecuada. 
Cuando exista exposición a vibraciones. 
 
4.  Exigencias de la actividad. 
 
La actividad puede entrañar riesgo, en particular d orsolumbar, cuando implique 
una o varias de las exigencias siguientes: 
 
Esfuerzos físicos demasiado frecuentes o prolongado s en los que intervenga en 
particular la columna vertebral. 
Período insuficiente de reposo fisiológico o de rec uperación. 
Distancias demasiado grandes de elevación, descenso  o transporte. 
Ritmo impuesto por un proceso que el trabajador no pueda modular. 
 
5.  Factores individuales de riesgo. 
 
Constituyen factores individuales de riesgo: 
La falta de aptitud física para realizar las tareas  en cuestión. 
La inadecuación de las ropas, el calzado u otros ef ectos personales que lleve el 
trabajador. 
La insuficiencia o inadaptación de los conocimiento s o de la formación. 
La existencia previa de patología dorsolumbar. 



 
 
 
  
  
  
  
6.6 MANTENIMIENTO PREVENTIVO 
  
-  Vias de circulación y zonas peligrosas: 
 
a) Las vías de circulación, incluidas las escaleras , las escaleras fijas y los 
muelles y rampas de carga deberán estar calculados,  situados, acondicionado y 
preparados para su uso de manera que se puedan util izar fácilmente, con toda 
seguridad y conforme al uso al que se les haya dest inado y de forma que los 
trabajadores empleados en las proximidades de estas  vías de circulación no 
corran riesgo alguno. 
b) Las dimensiones de las vieras destinadas a la ci rculación de personas o de 
mercancías, incluidas aquellas en las que se realic en operaciones de carga y 
descarga, se calcularán de acuerdo con el número de  personas que puedan 
utilizarlas y con el tipo de actividad. 
Cuando se utilicen medios de transporte en las vier as de circulación, se deberá 
prever una distancia de seguridad suficiente o medi os de protección adecuados 
para las demás personas que puedan estar presentes en el recinto. 
Se señalizarán claramente las vías y se procederá r egularmente a su control y 
mantenimiento. 
c) Las vías de circulación destinada a los vehículo s deberán estar situadas a 
una distancia suficiente de las puertas, portones, pasos de peatones, corredores 
y escaleras. 
d) Si en la obra hubiera zonas de acceso limitado, dichas zonas deberán estar 
equipadas con dispositivos que eviten que los traba jadores no autorizados puedan 
penetrar en ellas.  Se deberán tomar todas las medi das adecuadas para proteger a 
los trabajadores que estén autorizados a penetrar e n las zonas de peligro.  
Estas zonas deberán estar señalizadas de modo clara mente visible. 
 
- Mantenimiento de la maquinaria y equipos: 
Colocar la máquina en terreno llano.  
Bloquear las ruedas o las cadenas. 
Apoyar en el terreno el equipo articulado. Si por c ausa de fuerza mayor ha de 
mantenerse levantado, deberá inmovilizarse adecuada mente. 
Desconectar la batería para impedir un arranque súb ito de la máquina. 
No permanecer entre las ruedas, sobre las cadenas, bajo la cuchara o el brazo. 
No colocar nunca una pieza metálica encima de los b ornes de la batería. 
No utilizar nunca un mechero o cerillas para ilumin ar el interior del motor. 
Disponer en buen estado de funcionamiento y conocer  el manejo del extintor. 
Conservar la máquina en un estado de limpieza acept able. 
Mantenimiento de la maquinaria en el taller de obra  : 
Antes de empezar las reparaciones, es conveniente l impiar la zona a reparar. 
No limpiar nunca las piezas con gasolina, salvo en local muy ventilado. 
No fumar. 
Antes de empezar las reparaciones, quitar la llave de contacto, bloquear la 
máquina y colocar letreros indicando que no se mani pulen los mecanismos. 
Si son varios los mecánicos que deban trabajar en l a misma máquina, sus trabajos 
deberán ser coordinados y conocidos entre ellos. 
Dejar enfriar el motor antes de retirar el tapón de l radiador. 
Bajar la presión del circuito hidráulico antes de q uitar el tapón de vaciado, 
así mismo cuando se realice el vaciado del aceite, comprobar que su temperatura 
no sea elevada. 
Si se tiene que dejar elevado el brazo del equipo, se procederá a su 
inmovilización mediante tacos, cuñas o cualquier ot ro sistema eficaz, antes de 
empezar el trabajo. 



Tomar las medidas de conducción forzada para realiz ar la evacuación de los gases 
del tubo de escape, directamente al exterior del lo cal. 
Cuando deba trabajarse sobre elementos móviles o ar ticulados del motor (p.e. 
tensión de las correas), éste estará parado. 
Antes de arrancar el motor, comprobar que no ha que dado ninguna herramienta, 
trapo o tapón encima del mismo. 
Utilizar guantes que permitan un buen tacto y calza do de seguridad con piso 
antideslizante. 
 
- Mantenimiento de los neumáticos 
Para cambiar una rueda, colocar los estabilizadores . 
No utilizar nunca la pluma o la cuchara para levant ar la máquina. 
Utilizar siempre una caja de inflado, cuando la rue da esté separada de la 
máquina. 
Cuando se esté inflando una rueda no permanecer enf rente de la misma sino en el 
lateral junto a la banda de rodadura, en previsión de proyección del aro por 
sobrepresión. 
No cortar ni soldar encima de una llanta con el neu mático inflado. 
 
En caso de transmisión hidráulica se revisarán frec uentemente los depósitos de 
aceite hidráulico y las válvulas indicadas por el f abricante. El aceite a 
emplear será el indicado por el fabricante. 
 
  
MANTENIMIENTO PREVENTIVO GENERAL 
  
Mantenimiento preventivo: 
 
El articulado y Anexos del R.D. 1215/97 de 18 de Ju lio indica la obligatoriedad 
por parte del empresario de adoptar las medidas pre ventivas necesarias para que 
los equipos de trabajo que se pongan a disposición de los trabajadores sean 
adecuados al trabajo que deba realizarse y convenie ntemente adaptados al mismo, 
de forma que garanticen la seguridad y salud de los  trabajadores al utilizarlos. 
Si esto no fuera posible, el empresario adoptará la s medidas adecuadas para 
disminuir esos riesgos al mínimo. 
Como mínimo, sólo deberán ser utilizados equipos qu e satisfagan las 
disposiciones legales o reglamentarias que les sean  de aplicación y las 
condiciones generales previstas en el Anexo I. 
Cuando el equipo requiera una utilización de manera  o forma determinada se 
adoptarán las medidas adecuadas que reserven el uso  a los trabajadores 
especialmente designados para ello. 
El empresario adoptará las medidas necesarias para que mediante un mantenimiento 
adecuado, los equipos de trabajo se conserven duran te todo el tiempo de 
utilización en condiciones tales que satisfagan lo exigido por ambas normas 
citadas. 
Son obligatorias las comprobaciones previas al uso,  las previas a la 
reutilización tras cada montaje, tras el mantenimie nto o reparación, tras 
exposiciones a influencias susceptibles de producir  deterioros y tras 
acontecimientos excepcionales. 
Todos los equipos, de acuerdo con el artículo 41 de  la Ley de Prevención de 
Riesgos Laborales (Ley 31/95), estarán acompañados de instrucciones adecuadas de 
funcionamiento y condiciones para las cuales tal fu ncionamiento es seguro para 
los trabajadores. 
Los artículos 18 y 19 de la citada Ley indican la i nformación y formación 
adecuadas que los trabajadores deben recibir previa mente a la utilización de 
tales equipos. 
El constructor, justificará que todas las maquinas,  herramientas, máquinas 
herramientas y medios auxiliares, tienen su corresp ondiente certificación -CE- y 
que el mantenimiento preventivo, correctivo y la re posición de aquellos 
elementos que por deterioro o desgaste normal de us o, haga desaconsejare su 
utilización sea efectivo en todo momento. 



Los elementos de señalización se mantendrán en buen as condiciones de visibilidad 
y en los casos que se considere necesario, se regar án las superficies de 
tránsito para eliminar los ambientes pulvígenos, y con ello la suciedad 
acumulada sobre tales elementos. 
La instalación eléctrica provisional de obra se rev isará periódicamente, por 
parte de un electricista, se comprobarán las protec ciones diferenciales, 
magnetotérmicos, toma de tierra y los defectos de a islamiento. 
En las máquinas eléctrica portátiles, el usuario re visará diariamente los cables 
de alimentación y conexiones; así como el correcto funcionamiento de sus 
protecciones. 
 
Las instalaciones, máquinas y equipos, incluidas la s de mano, deberán: 
1) Estar bien proyectados y construidos teniendo en  cuenta los principios de la 
ergonomía. 
2) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 
3) Utilizarse exclusivamente para los trabajos que hayan sido diseñados. 
4) Ser manejados por trabajadores que hayan sido fo rmados adecuadamente. 
 
Las herramientas manuales serán revisadas diariamen te por su usuario, 
reparándose o sustituyéndose según proceda, cuando su estado denote un mal 
funcionamiento o represente un peligro para su usua rio. (mangos agrietados o 
astillados). 
 
 
  
MANTENIMIENTO PREVENTIVO PARTICULAR A CADA FASE DE OBRA:  
  
   
ALUMBRADO PUBLICO 
   
     Medidas preventivas de esta fase de obra  ya i ncluidas en el epígrafe de 
medidas preventivas generales. 
 
   
ASFALTADO 
   
     Medidas preventivas de esta fase de obra  ya i ncluidas en el epígrafe de 
medidas preventivas generales. 
 
   
EXCAVACION MECANICA - ZANJAS 
   
La empresa contratista de la excavación, deberá dem ostrar que dispone de un 
programa de homologación de proveedores, normalizac ión de herramientas, máquinas 
herramientas y medios auxiliares, mantenimiento pre ventivo, mantenimiento 
correctivo y reposición, de aquellos que por deteri oro o desgaste normal de uso, 
haga desaconsejable su utilización en la doble vert iente de calidad y seguridad 
en el trabajo, durante esta excavación. 
 
Los elementos de señalización se mantendrán en buen as condiciones de visibilidad 
y en los casos que se considere oportuno, se regará n las superficies de tránsito 
para eliminar los ambientes pulverulentos. 
 
Efectuar al menos trimestralmente una revisión a fo ndo de los elementos de los 
aparatos de elevación, prestando especial atención a cables, frenos, contactos 
eléctricos y sistemas de mando. 
 
Se revisarán diariamente las entibaciones antes de iniciar los trabajos. 
Se extremará esta precaución cuando los trabajos ha yan estado interrumpidos más 
de un día y/o de alteraciones atmosféricas de  
lluvias o heladas. 



 
Al suspender los trabajos, no deben quedar elemento s o cortes del terreno en 
equilibrio inestable. En caso de imposibilidad mate rial, de asegurar su 
estabilidad provisional, se aislarán mediante obstá culos físicos y se señalizará 
la zona susceptible de desplome. En cortes del terr eno es una buena medida 
preventiva asegurar el mantenimiento de la humedad del propio terreno 
facilitando su cohesión con una cobertura provision al de plástico polietileno de 
galga 300. 
 
Realizada la excavación y entibado de la misma, se efectuará una revisión 
general de las lesiones ocasionadas en las construc ciones circundantes 
(edificaciones medianeras, sumideros, arquetas, poz os, colectores, servicios 
urbanos y líneas afectadas), restituyéndolas al est ado previo al inicio de los 
trabajos. 
 
   
 
   
   
   
   
6.7  INSTALACIONES GENERALES DE HIGIENE EN LA OBRA 
 
Servicios higiénicos: 
a) Cuando los trabajadores tengan que llevar ropa e special de trabajo deberán 
tener a su disposición vestuarios adecuados. 
Los vestuarios deberán ser de fácil acceso, tener l as dimensiones suficientes y 
disponer de asientos e instalaciones que permitan a  cada trabajador poner a 
secar, si fuera necesario, su ropa de trabajo. 
Cuando las circunstancias lo exijan (por ejemplo, s ustancias peligrosas, 
humedad, suciedad), la ropa de trabajo deberá poner  guardarse separada de la 
ropa de calle y de los efectos personales. 
Cuando los vestuarios no sean necesarios, en el sen tido del párrafo primero de 
este apartado, cada trabajador deberá poder dispone r de un espacio para colocar 
su ropa y sus objetos personales bajo llave. 
b) Cuando el tipo de actividad o la salubridad lo r equieran, lo requieran, se 
deberán poner a disposición de los trabajadores duc has apropiadas y en numero 
suficientes. 
Las duchas deberán tener dimensiones suficientes pa ra permitir que cualquier 
trabajador se asee sin obstáculos y en adecuadas co ndiciones de higiene. 
Las duchas deberán disponer de agua corriente, cali ente y fría. Cuando, con 
arreglo al párrafo primero de este apartado, no sea n necesarias duchas, deberán 
tener lavabos suficientes y apropiados con agua cor riente, caliente si fuese 
necesario cerca de los puestos de trabajo y de los vestuarios. 
Si las duchas o los lavabos y los vestuarios estuvi eren separados, la 
comunicación entre uno y otros deberá ser fácil 
c) Los trabajadores deberán disponer en las proximi dades de sus puestos de 
trabajo de los locales de descanso, de los vestuari os y de las duchas o lavabos, 
de locales especiales equipados con un núm. suficie nte de retretes y de lavabos. 
d) Los vestuarios, duchas, lavabos y retretes estar án separados para hombres y 
mujeres, o deberán preverse una utilización por sep arado de los mismos. 
 
Locales de descanso o de alojamiento: 
a) Cuando lo exijan la seguridad o la salud de los trabajadores, en particular 
debido al tipo de actividad o el número de trabajad ores, y por motivo de 
alejamiento de la obra, los trabajadores deberán po der disponer de locales de 
descanso y, en su caso, de locales de alojamiento d e fácil acceso. 
b) Los locales de descanso o de alojamiento deberán  tener unas dimensiones 
suficientes y estar amueblados con un número de mes as y de asientos con respaldo 
acorde con el número de trabajadores. 



c) Cuando no existan estos tipos de locales se debe rá poner a disposición del 
personal otro tipo de instalaciones para que puedan  ser utilizadas durante la 
interrupción del trabajo. 
d) Cuando existan locales de alojamiento dichos, de berán disponer de servicios 
higiénicos en número suficiente, así como de una sa la para comer y otra de 
esparcimiento. 
Dichos locales deberán estar equipados de camas, ar marios, mesas y sillas con 
respaldo acordes al número de trabajadores, y se de berá tener en cuenta, en su 
caso, para su asignación, la presencia de trabajado res de ambos sexos. 
e) En los locales de descanso o de alojamiento debe rán tomarse medidas adecuadas 
de protección para los no fumadores contra las mole stias debidas al humo del 
tabaco. 
 
 
6.8  VIGILANCIA DE LA SALUD Y PRIMEROS AUXILIOS EN LA OBRA 
 
VIGILANCIA DE LA SALUD 
 
Indica la Ley de Prevención de Riesgos Laborales (l ey 31/95 de 8 de Noviembre), 
en su art. 22 que el Empresario deberá garantizar a  los trabajadores a su 
servicio la vigilancia periódica de su estado de sa lud en función de los riesgos 
inherentes a su trabajo. Esta vigilancia solo podrá  llevarse a efecto con el 
consentimiento del trabajador exceptuándose, previo  informe de los 
representantes de los trabajadores, los supuestos e n los que la realización de 
los reconocimientos sea imprescindible para evaluar  los efectos de las 
condiciones de trabajo sobre la salud de los trabaj adores o para verificar si el 
estado de la salud de un trabajador puede constitui r un peligro para si mismo, 
para los demás trabajadores o para otras personas r elacionadas con la empresa o 
cuando esté establecido en una disposición legal en  relación con la protección 
de riesgos específicos y actividades de especial pe ligrosidad. 
En todo caso se optará por aquellas pruebas y recon ocimientos que produzcan las 
mínimas molestias al trabajador y que sean proporci onadas al riesgo. 
Las medidas de vigilancia de la salud de los trabaj adores se llevarán a cabo 
respetando siempre el derecho a la intimidad y a la  dignidad de la persona del 
trabajador y la confidencialidad de toda la informa ción relacionada con su 
estado de salud. Los resultados de tales reconocimi entos serán puestos en 
conocimiento de los trabajadores afectados y nunca podrán ser utilizados con 
fines discriminatorios ni en perjuicio del trabajad or. 
El acceso a la información médica de carácter perso nal se limitará al personal 
médico y a las autoridades sanitarias que lleven a cabo la vigilancia de la 
salud de los trabajadores, sin que pueda facilitars e al empresario o a otras 
personas sin conocimiento expreso del trabajador. 
No obstante lo anterior, el empresario y las person as u órganos con 
responsabilidades en materia de prevención serán in formados de las conclusiones 
que se deriven de los reconocimientos efectuados en  relación con la aptitud del 
trabajador para el desempeño del puesto de trabajo o con la necesidad de 
introducir o mejorar las medidas de prevención y pr otección, a fin de que puedan 
desarrollar correctamente sus funciones en materias  preventivas. 
En los supuestos en que la naturaleza de los riesgo s inherentes al trabajo lo 
haga necesario, el derecho de los trabajadores a la  vigilancia periódica de su 
estado de salud deberá ser prolongado más allá de l a finalización de la relación 
laboral, en los términos que legalmente se determin en. 
Las medidas de vigilancia y control de la salud de los trabajadores se llevarán 
a cabo por personal sanitario con competencia técni ca, formación y capacidad 
acreditada. 
El R.D. 39/97 de 17 de Enero, por el que se aprueba  el Reglamento de los 
Servicios de Prevención, establece en su art. 37.3 que los servicios que 
desarrollen funciones de vigilancia y control de la  salud de los trabajadores 
deberán contar con un médico especialista en Medici na del Trabajo o Medicina de 
Empresa y un ATS/DUE de empresa, sin perjuicio de l a participación de otros 



profesionales sanitarios con competencia técnica, f ormación y capacidad 
acreditada. 
 
La actividad a desarrollar deberá abarcar: 
Evaluación inicial de la salud de los trabajadores después de la incorporación 
al trabajo o después de la asignación de tareas esp ecíficas con nuevos riesgos 
para la salud. 
Evaluación de la salud de los trabajadores que rean uden el trabajo tras una 
ausencia prolongada por motivos de salud, con la fi nalidad de descubrir sus 
eventuales orígenes profesionales y recomendar una acción apropiada para 
proteger a los trabajadores. Y, finalmente, una vig ilancia de la salud a 
intervalos periódicos. 
La vigilancia de la salud estará sometida a protoco los específicos u otros 
medios existentes con respecto a los factores de ri esgo a los que esté sometido 
el trabajador. La periodicidad y contenido de los m ismos se establecerá por la 
Administración oídas las sociedades científicas cor respondientes. En cualquier 
caso incluirán historia clínico-laboral, descripció n detallada del puesto de 
trabajo, tiempo de permanencia en el mismo y riesgo s detectados y medidas 
preventivas adoptadas. Deberá contener, igualmente,  descripción de los 
anteriores puestos de trabajo, riesgos presentes en  los mismos y tiempo de 
permanencia en cada uno de ellos. 
El personal sanitario del servicio de prevención de berá conocer las enfermedades 
que se produzcan entre los trabajadores y las ausen cias al trabajo por motivos 
de salud para poder identificar cualquier posible r elación entre la causa y los 
riesgos para la salud que puedan presentarse en los  lugares de trabajo. 
Este personal prestará los primeros auxilios y la a tención de urgencia a los 
trabajadores víctimas de accidentes o alteraciones en el lugar de trabajo. 
El art. 14 del Anexo IV A del R.D. 1627/97 de 24 de  Octubre de 1.997 por el que 
se establecen las condiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de 
construcción, indica las características que debe r eunir el lugar adecuado para 
la práctica de los primeros auxilios que habrán de instalarse en aquellas obras 
en las que por su tamaño o tipo de actividad así lo  requieran. 
 
 
 
6.9. OBLIGACIONES DEL EMPRESARIO EN MATERIA FORMATI VA ANTES DE INICIAR LOS 
TRABAJOS 
 
Formación de los trabajadores: 
 
El artículo 19 de la Ley de Prevención de Riesgos L aborales (Ley 31/95 de 8 de 
Noviembre) exige que el empresario, en cumplimiento  del deber de protección, 
deberá garantizar que cada trabajador reciba una fo rmación teórica y práctica, 
suficiente y adecuada, en materia preventiva, a la contratación, y cuando 
ocurran cambios en los equipos, tecnologías o funci ones que desempeñe. 
Tal formación estará centrada específicamente en su  puesto o función y deberá 
adaptarse a la evolución de los riesgos y a la apar ición de otros nuevos. 
Incluso deberá repetirse si se considera necesario.  
La formación referenciada deberá impartirse, siempr e que sea posible, dentro de 
la jornada de trabajo, o en su defecto, en otras ho ras pero con descuento en 
aquella del tiempo invertido en la misma. Puede imp artirla la empresa con sus 
medios propios o con otros concertados, pero su cos te nunca recaerá en los 
trabajadores. 
Si se trata de personas que van a desarrollar en la  Empresa funciones 
preventivas de los niveles básico, intermedio o sup erior, el R.D. 39/97 por el 
que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Pr evención indica, en sus 
Anexos III al VI, los contenidos mínimos de los pro gramas formativos a los que 
habrá de referirse la formación en materia preventi va. 
 
 
7. LEGISLACION, NORMATIVAS Y CONVENIOS DE APLICACIÓ N AL PRESENTE ESTUDIO: 



 
- LEGISLACIÓN: 
 
LEY DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES (LEY 31/95 D E 8/11/95). 
 
REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCIÓN (R.D. 39/ 97 DE 7/1/97). 
 
ORDEN DE DESARROLLO DEL R.S.P. (27/6/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS EN MATERIA DE SEÑALIZACIÓN DE  SEGURIDAD Y SALUD EN EL 
TRABAJO (R.D.485/97 DE 14/4/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS L UGARES DE TRABAJO (R.D. 
486/97 DE 14/4/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVA S A LA MANIPULACIÓN DE CARGAS 
QUE ENTRAÑEN RIESGOS, EN PARTICULAR DORSOLUMBARES, PARA LOS TRABAJADORES (R.D. 
487/97 DE 14/4/97). 
 
PROTECCIÓN DE LOS TRABAJADORES CONTRA LOS RIESGOS RELACIONADOS CON LA EXPOSICIÓN 
A AGENTES BIOLÓGICOS  DURANTE EL TRABAJO (R.D. 664/ 97 DE 12/5/97). 
 
EXPOSICIÓN A AGENTES CANCERÍGENOS DURANTE EL TRABAJO (R.D. 665/97 DE 12/5/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD RELATIVA S A LA UTILIZACIÓN POR LOS 
TRABAJADORES DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (R .D. 773/97 DE 30/5/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS 
TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO (R.D. 1215/9 7 DE 18/7/97). 
 
DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS O BRAS DE CONSRUCCIÓN (RD. 
1627/97 de 24/10/97). 
 
ORDENANZA LABORAL DE LA CONSTRUCCIÓN VIDRIO Y CERÁMICA (O.M. de 28/8/70). 
 
ORDENANZA GENERAL DE HIGIENE Y SEGURIDAD EN EL TRABAJO (O.M. DE 9/3/71) 
Exclusivamente su Capítulo VI, y art. 24 y 75 del C apítulo VII. 
 
REGLAMENTO GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO (OM de 31/1/40) 
Exclusivamente su Capítulo VII. 
 
REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO PARA BAJA TENSIÓN (R.D. 2 413 de 20/9/71). 
 
O.M. 9/4/86 SOBRE RIESGOS DEL PLOMO. 
 
R. MINISTERIO DE TRABAJO 11/3/77 SOBRE EL BENCENO. 
 
O.M. 26/7/93 SOBRE EL AMIANTO. 
 
R.D. 1316/89 SOBRE EL RUIDO. 
 
R.D. 53/92 SOBRE RADIACIONES IONIZANTES. 
 
- NORMATIVAS: 
 
NORMA BÁSICA DE LA EDIFICACIÓN: 
Norma NTE    ISA/1973 Alcantarillado 
             ISB/1973 Basuras 
             ISH/1974 Humos y gases 
             ISS/1974 Saneamiento 
Norma UNE 81 707 85  Escaleras portátiles de alumin io simples y de extensión. 



Norma UNE 81 002 85  Protectores auditivos. Tipos y  definiciones. 
Norma UNE 81 101 85  Equipos de protección de la vi sión. Terminología. 
Clasificación y uso. 
Norma UNE 81 200 77  Equipos de protección personal  de las vías respiratorias. 
Definición y clasificación. 
Norma UNE 81 208 77  Filtros mecánicos. Clasificaci ón. Características y 
requisitos. 
Norma UNE 81 250 80  Guantes de protección. Definic iones y clasificación. 
Norma UNE 81 304 83  Calzado de seguridad. Ensayos de resistencia a la 
perforación de la suela. 
Norma UNE 81 353 80  Cinturones de seguridad. Clase  A: Cinturón de sujeción. 
Características y ensayos. 
Norma UNE 81 650 80  Redes de seguridad. Caracterís ticas y ensayos. 
 
- CONVENIOS: 
 
CONVENIOS DE LA OIT RATIFICADOS POR ESPAÑA: 
Convenio n° 62 de la OIT de 23/6/37 relativo a pres cripciones de seguridad en la 
industria de la edificación. Ratificado por Instrum ento de 12/6/58. (BOE de 
20/8/59). 
 
Convenio n° 167 de la OIT de 20/6/88 sobre segurida d y salud en la industria de 
la construcción. 
 
Convenio n° 119 de la OIT de 25/6/63 sobre protecci ón de maquinaria. Ratificado 
por Instrucción de 26/11/71.(BOE de 30/11/72). 
 
Convenio n° 155 de la OIT de 22/6/81 sobre segurida d y salud de los trabajadores 
y medio ambiente de trabajo. Ratificado por Instrum ento publicado en el BOE de 
11/11/85. 
 
Convenio n° 127 de la OIT de 29/6/67 sobre peso máx imo de carga transportada por 
un trabajador. (BOE de 15/10/70). 
 
 
    Antequera diciembre 2008 
 
   El Ingeniero Técnico Municipal 
 
 
 
 
   Fdo. Agustín M ª Puche Muñoz 


